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DEUXIEME PARTIE

Peripeties consecutives

PREMIERES

Nous VO plus aut combien le placard et les ettres C1Y-
culaıres, quand iıls etalent NCOTEe preparatıon, avaıent d  (=]5)  A  lu
Kome. Quand ils paralssent dep1t des demarches de | ınternonce,
la colöre d’Albizzı conna1ıt guere IN1COTE des bornes. les appelle

editi scommMUNICatı sotto coloro di nieta )) , | demande SI
DOSSONO riıtrovar editt: HIU scandalos!i IU Ingiuriosi alla Sede afßpos-
tolica all’ autoritä del Sommo Pontefice s

Les antıjJansenıstes belges, autfeurs des decrets, essalent NCOTE,
Dar | intermediaire du Van der Veken et de Chigı, d’infAÄAuencer
Albizz]i.

Le INaTS, Van der Veken ecrtıt VD Chigi UE Ia mulcta Bra
bantica fixee Dar le placard cContre les transgresseurs de Ia bulle,
lu1 semble tres efhicace, Surtout quand les CoNntirevenants seralent des
religieux

Le avrıl 11 espere
ut pacifıce omn1a ıIn Belgica promulgatione procedant. Rex

uam auctorıtatem, 1ve In profanis, 1Ve 1ın SaCrıs, rogatus inter-

Augustiniana, 1959 61-182, 304-338, 412-430
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Ceyssens

ponıt, n1ıs1ı priıus mulctis vel poen1s Contra Derviıcaces munıtam. In
telligo solum edictum regı1ıum publicandum magıstratu saecularıi
bullam ab eplscopIs. Avebo scıre quomodo 8  N fuerit ransacta, PTaec-
sertiım Lovanıı

Se rejouıssant d’avance de | humiliation des Louvanıstes, Van
der Veken est loin de prevoır UE la foudre romaıne frapper
"archiıduc el SCS collaborateurs antıJanseniıstes.

Le | avrı 4 volt NCOTE d’autre coupable qUE l archev&que
de Malines78  L. Ceyssens  ponit, nisi prius mulctis vel poenis contra pervicaces munitam. In-  telligo solum edictum regium publicandum a magistratu saeculari  bullam ab episcopis. Avebo scire quomodo res fuerit transacta, prae-  sertim Lovanii » *)  Se re&jouissant d’avance de l’humiliation des.Louvanıstes, Van  der Veken est loin de prevoir que la foudre romaine va frapper  Vl’archiduc et ses collaborateurs antijansenistes.  Le 18 avril il ne voit encore d’autre coupable que l’archev&que  de Malines  « ... Vidi edicetum archiepiscopi Mechliniensis. Vere is, praevac  doctrinae iussus maledicere, e contrario benedixit ei. Non impone-  tur finis illi sectae per publicationem istam ; imo vires et animos  sumet, si videat se peti non posse Vaticano fulmine, nisi per latus  publicantium » *).  En attendant, ce ne sont pas les janse@nistes qui s’attirent la  punition de Rome, mais les antijans&nistes auteurs des &dits. En  effet, le 20 avrıl 1651, Bichi signe ce ve&h&ment d&cret de cassation  « Antonius Bichus,  abbas Sanctae Anastasiae,  administrator  apostolicae iurisdictionis cum facultatibus nuncii in Belgicis ditioni-  bus at Burgondiae comitatu a Sancta Sede apostolica deputatus etc.  omnibus et quibuscumqaue litteras hasce visuris, salutem in Domino  sempiternam.  Cum alias de mandato felicis recordationis Urbani VIII, Sanctis-  simi D. N. Innocentii X praedecessoris, fuerit sub die I9 Iunii 1643  affıxza et publicata ad valvas basilicae Principis Apostolorum de  Urbe, Cancellariae apostolicae atque in acie Campi Florae, ut moris  est, per loannem-Baptistam Riccium eiusdem S”“ D. N. ac S. Inqui-  sitionis cursorem, bulla eiusdem papae Urbani, confirmatoria consti-  tutionum Pii papae V et Gregorii XIII prohibentium quasdam theo-  logorum sententias et opiniones, in qua etiam prohibentur liber cui  titulus Augustinus Cornelii Jansenii, olim episcopi Iprensis, excusus  Lovanii typis lacobi Zegers anno 1640, ac alia opera et libelli, occa-  sione dicti libri varıis in locis et varlis idiomatibus impressi, adiecta  clausula, quod eiusmodi publicatio et affıxio in omnibus et quoad  omnia sufficeret et pro solemni et legitima haberetur, nec alia pu-  blicatio in regnis, provinciis, civitatibus, oppidis et locis requirere-  tur, aut expectari deberet, sed omnes et singulos perinde arctaret et  affıceret ac si unicuique nominatim et personaliter intimata ac prae-  sentata fuisset, iuxta solitum morem et consuetum stylum Summo-  °) Tbid., 163.  *) Ibid., 164.ıd edictum archiepiscop!1l Mechliniensis. Vere 15, DPDTaeC Va
doctrinae 1USSUS maledicere, contrarıo benedixıit el. Non ımpone-
LUr N1s Ilı sectae DeCI publicatıonem istam ; 1mM0 vires et anımos
sumet, S31 videat petı NO [0)  C V aticano tulmine, nNn1ısı DCI latus
publicantium 7

Fn attendant. SONLT DAaS les jJansenıstes quı s attirent Ia
punıtion de Rome., ma1ıs les antıjJansenıstes auteurs des edits Fn
effet, le avrı 1651. Bich:i sıgne vehement decret de cassatıon

(( Antonius Bichus, abbas Sanctae Anastasıae, admınıstrator
apostolicae iurisdictionis Cu tacultatıbus nuncıl ın Belgicıs dition1-
bus at Burgondiae comıtatu Sancta Sede apostolica deputatus et  @]
omnıbus et quibuscumaque litteras hasce V1sSUr1s, salutem ın Domino
sempıternam.

Cum alias de mandato elicis recordatıioniıs Urbanı:ı VE Sanctis-
11 Innocentii praedecessorIs, fuerit Su die | unı 1643
aflıxa el publicata ad valvas basılicae Principis Apostolorum de
rbe Cancellariae apostolicae atque ın acle Camp:i Florae, ut moOTIS
est, Der loannem-Baptistam Riccium eiusdem Snu Inqui-
s1t10N1Ss OM bulla eiusdem Urbanı, confirmatoria constiı-
tutiıonum Pll el Gregoni 111 prohibentium quasdam theo-
logorum sententıas et opınlıones, ın qUuUa etiam prohibentur liber Cul
titulus Augustinus Cornelü Jansenii, lim ePpIsCOPI Ihtrensis, EXCUSUS
Lovanıı typıs lacobi /egers 508010 1640 alıa era et ıbelli, OCCa-

sione dict] lıbrı varııs ıIn locis et varıls iıdıomatıbus impress!ı, adiecta
clausula, quod eiusmodi publicatıio et aflıxio0 ıIn omniıbus elt quoad
omn1a sufhceret et DIO solemn1ı et legitima haberetur, Nne  ®) alıa
blicatio ın regn1s, PrOoVINCN1S, cıvitatiıbus, Ooppldis et locıs requırere-
LUr, aut expectarı deberet, sSe N et singulos perinde et
afhceret 31 unıculque nomınatım el personalıiter intımata PDTrae-
sentata fusset, 1Uuxta solitum et CONSuUuetLtum stylum Summo-

!bid., 163
*9 !bid., 164
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ru Pontihicum Sanctae Sedis apostolicae CUMYUC ın aliquibus
provinclarum Belg11 urbibus elt praesertim ın cıvıtate el unıversıtate
| ovanıensı reperırentur nonnulli; qul, timore Dei postposıto, sub
varııs, vanıs tamen erroneıs, praetextibus dictae bullae PAaTrerIe
detrectarent, 1NC. factum fu1t quod saeplus nobis CNC: erenissıi-
INUu Archiducem Leopoldum factae uerint instantıae quod Sua
Celsitudo miınıstrıs triıbunalibus reg1ls mandaret ut, q  ate  S OPDUS
esset, auxilıum brachıa saecularıs nobis vel ordinarı1ıs OCOrUM, 1uxta
dispositionem CaNnoNum, N1e aliter, Ne alio modo imper-
tıretur, NO quıdem ut executionem bullae praefatae, UUAEC vigore
publicationıs et afhxionıis, Romae solıitis ın locis factae, 1am UU
sortıta fuerat effectum., CoNnsclenclasque christihdelium liıgaverat el
obligaverat, UrgerIreMUS, Se ut quı et alias spirıtuales et
ecclesiastıcas POCNAaS 1n dicta bulla cContentas cContemnere NO dubı
tarentT, 19)  m temporalıum terrore ftortasse iın ordınem redigere-
INUS praesertim bibliopolas elt ıbrorum venditores quı lıbrum PIac-
tatum Cul titulus Augustinus Corneliü /ansenii aliaque opuscula ın
dicta bulla prohibita vendere publice el palam I9109] praetermitte-
ant At &A8% nostrıs petitionıbus el instantııs 9109} iuxta dispos!ı-
tionem CaNnloMNlum stylumaue solitum consuetudinem I16S-

PONSUM fueriıit, se PCI publicationem eiusdem edicti, sub die prıma
mensıs Aprıilis currentiıs factam, quarumdam litterarum ad DT.  -
latos, concılia et trıbunalia reg1s harum provınclarum Catholico Keg!1
subilectarum, m1ssıonem, praeterea Contra instantlıas et petitiones
NnOstiIras ad cConcessionem praefatiı auzxılıi brach:i saecularis PIOCECS-
SUu fuerit, ın edicto et litteris praefatis quamplurıma continean-
tur UUa disposition] oecumen1ıcorum conciliorum CanNno-
1U adversantur et ın praeludiciıum auctorıtatiıs el iurisdictionis
Sanctae Sedis apostolicae, liıbertatis et immunıtatıs ecclesiasticae
tendunt, ut ectura praefatorum edicti el lıitterarum aperte et
notorıe ateL, ropterea, Der nostram tacıturnıtatem SC connı-
ventiam deduc:i possıt, quod praefatıs edicto lıtteris AaASSEIISUM
NnOostrum praestiterımus ılludque SC eaAs acceptaveriımus, CL“
ratıs propositionibus alıısque praeludiclalibus auctorıtatı Sedis aPpOoS-
tolicae lurisdiction1, lıbertati ımmunıtatı ecclesiasticae ın praefatis
edicto litteris contentis ONSENSUTTI praebuerimus, auctorıtate qua
fungimus de speclalı Sanctissim i Innocentis Papae INaln-

dato, protestamu omniıbus, tum ecclesiasticis tum saecularıbus.,
DET praesentes nNnoLumM facımus, 110  M eq  € praefato edicto vel litteris
aut 1n illis auctoriıtatı Sedls apostolicae lurisdiction], lıbertati
Immunitatı ecclesiasticae contrarıls contentiıs Consens1isse aut ullo
modo consentiıre, eq  © iıliud SC ıllas aCcepltlasse SC acceplare.
Immo, edicto litteris praefatis et 1ın e1s ut a praeludiclalibus
contentiıs contradıxısse DeI praesentes contradıcımus.
Inhaerendoque dispositioni CaloIMNum et bullae emanatae

elicis recordationis Urbano Papa {11 cContira praeiudiclalia Sedis
apostolicae omnı1a et UaCCUMQUE 1n 1DSO edicto litteris auctio-
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rıtatlı, iurisdiction!ı Sedis apostolicae, libertati iımmunitatı eccle-
s]astıcae CONLENLA et deposıita annulamus, irrıtamus J9)80 nullis.
irrıtıs invalıidıis habemus haberi mandamus, Sl.lb poen1s et CeIl-
SUrI1S ın oecumenı1cıs concılus, SaCcrıs canonıibus constitutionıbus
apostolicis apposıtıs. Ne Tamen Der anc nostram protestationem ın
consulto quı1s sıbı persuadeat DEr publicationem praefatae bullae
elicıs recordatıonıs Urbanı I88| Contra praediıctum ıbrum
Corneln Jansen1i1i, Iprensıs epISCOPI, Romae factam, christihdelium
harum provınclarum conscıentlas NO lıgare, utpote In ıllıs ut PTraec-
tenditur, NO publicatam, notLum acımus et declaramus CONstantem
intentionem uae Sanctitatis CSSC, publicatıonem praefatae bullae.
ut u  a Romae factam, christifideles QUOTITUMCUMUQUEC IN et
provınclarum ligare et obligare pro 1n dicta bulla disponıitur. Fr ita
protestamur, NOoLUumM acımus, contradiıcımus, irrıtamus, annulamus et
cleclaramus, 110 tantum hac sSe elt Oomn1ı alıo meliori modo In qQUO-
ımEr idem litteras hasce DeI secretarıum NOosSstirum expeditas nostris
sıgnatura et sıgıillo MuUN1VviImMuUsS earumdem coplam scr1bis hu1lus
nuncıaturae asservarı mandamus

En isant n a DAaASs besoıin de | aveu de Bich: DOUFTF
croıre qu ı] aıt O  W fourn]ı Dar Kome On reconnajıt le style, la
passıon, Ia doctrine d’Albizzı. R ormule finale de la bulle COIN-

Cernant la valeur unıverselle des publications faıtes Rome est
Soutenue aVEC les redondance quı plaisent L assesseur. La thöse
romaıne CONCeEernant le placet, devenue S1 dangereuse, est afırmee
AVEC OUfLe | intransıgeance d’un Jurıste romaın de l e&poque de
l absolutisme des Barberinı. Aveugle Par ] ultramontanısme, | asses-
BB jusqu ä meconnatitltre les meilleures intentions des antıjJanse-
nıstes les plus resolus °) ] outes les INESUTES qUE le gouvernement
antıjJansenıste prıses apres avolr surmonte tant d ’ obstacles, sont
declarees nulles Ltant GUE contraıres AU. saınts CaNnlonNns el au

Vaoir exemplaire du exie (imprime) Madrid, Archivo historico nac10-
nal, Inquisiciön, 4477/1 exıste de nombreuses coples, PDarI Malines,
Archeveche, MUS ell 6, 25 De bailanismo, 45

} Au sujet d’Albizzı, pourraıt cıter le JjJugement qu un ambassadeur de
Francey Au sıecle passe, S11 le Parıs Fornarı s ’ est COIl-

duit dans les affaires ıen plus homme de theorie qu en homme d’Etat Fn
poursulvant l’application absolue des princ1ıpes romaıns Sa 115 s’inquleter des Llra-

ditions locales, Sd1I1l5 ompter BT6 les CISONNCS et songeant Jamaıs qu aux
princıpes abstraits, ı1 pulssamment ontribue reveiıller d’anciennes passıons
Qul, plusieurs reprises, Ont menace de taire explosion detriment de la
meme qu/ıl voulaiıt Servır » cıte dans MAURAIN, Le Saint-Siege et la France,
Parıs, 1930
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droıts de ’ Eglise. PIS UU cela, peıne de ecclesias-
t1ques, X  N WG SULGS doivent etre revoquees. Aınsıi, le decret du
20 avrıl prend la signification une lettre commınatoıre.

Jusque-lä, Bich: avaıt ete OUITaQCUA. avaıt affronte le OUVECI-
neur-general, le chef-president interımaıre (Hovines) et LOUL le
milıeu antıjJansenıste de la Cour Mais, apres avoI1lr faıt Imprimer

protestatıon, ardiıesse aıblıit. n ose Das proceder L’afh-
chage, meme secret. 1en plus, POUTF COMMMMNCHCET, 11 distribue SsSso

CX UJUC tort discretement. PTrODOS, le Adrien Crom,
jesulte de Bruxelles, quı1 est ul assıdu de Ia nonclature, ecrıt le
28 avrı confrere

Pronuntius impressıt hıc, 1USSU, utı inqult, Pontificis, DIO-
testatıonem Contra quaedam CONLEeNLA ın decreto reg10, Contra quod
iıllum dicıt excandesculsse cContira reliectum valorem publicationis
rTOINANaSC el regularıum subiectionem brachio et correction]ı saecuları.
Unicum mıiıh] exemplar tradıdıt, et adhuc solıi, ut dixıt. Petebat
iudiciıum INECUIN sSul INn tacto. Dicebam Te! placıturum jansenistis, - quı
1lam Nne regı1am curaturı essent promulgationem Ne  ®) LOINAaNAaANMN. Hıc
tamen favet arbitrio SUO, ut solet

Le maıl, Crom est m1euUxX inftorme et plus loquace
Vlitto Rde Vae protestatiıonem Dominı Pronuntii QUam hic COIMN-

ira decretum regıum typıs edidit, nemiıne CONsSC10 vel probante. Ante
auCOS 1eSs mıiıh] ın intrudebat prımum exemplar, adhuc prelo
madens, petebatque ut legerem elt iudiıcıum darem CUMOUC
vultu legentis satıs perspexısset mınımMe placere, dixit mınutam
1st1Us, sıcut erat, verbotenus Koma EsSS«C m1ssam, voluisseque uam
Sanctitatem S1C typıs vulgarı. Iunc 11 consılium et mandatum Suae
Sanctitatis TE improbare NO audere (=-16|  c OSSC , ınterım
verer1 malum UCCESSUIN el putare Jansen1anos utraque INManNnu Ca

protestatıonem amplexuros, dicturosque 1n neutra promulgatione
tener] 110 regla, quod aeCc ısta pontifıcla protestatione videatur
elisa 9 110 pontifıcıla, quod N1s1 per reg1s placartum NO valeat.
eq valuerit hactenus, QUACUMIUYUEC achibita LOINaAaNa protestatione
vel intımatıone, ue ıta iıllos redituros ad termınos antıquos el futu-
IU CITOTEIN posteriorem pelorem prlore ; ad qUaAC ıpse nıhiıl n1sı

Albizzı et Chigi l’encouragalent L[OUT de röle Ce dernier ecrıt, Dar
exemple, le 79 avrıl Albizzi: (C lo attendo che |’internunzio taccıa bravamente
il SUÜ!' debito, COIMNNEEC mostra pPronto olı inculco quanto pıu velenoso 831a 1}
remedio, che |’istesso male, perche esegulsca soprabbandamente gli ordinı dei
padroni » LEGRAND-CEYSSENS, 83

Bruxelles, Bibliothe&que royale, {L, |1220, tol 125
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obediendum sıbj fuisse Pontificıi imperantı. Deus ene vertat Aiebat

NO alıter publicaturum qUuUam communıcando relız10sorum SUDE-rioribus qul in UuUoS distribuerent. Hinc miıh] deinde attulit CXCI1N-
plaria aliquot tradenda Provinciali, quı tamen distriıbuere NO
cogıtat. F.g0 hactenus ahb1 vel apud alios nıhil ftactum intelligo.. ”]

C est Vers le debut de mal que la ‘ protestation fut OoNNUuE. Le
maıl, le Jurıste Sebastien Stockmans, Jansenıste, amı de Roose

exıle 0 Madrid, ecrtıt dernier82  L. Ceyssens  obediendum sibi fuisse Pontifici imperanti. Deus bene vertat. Aiebat  se non aliter publicaturum quam communicando religiosorum supe-  rioribus qui in suos distribuerent. Hinc mihi deinde attulit exem-  plaria aliquot tradenda P. Provinciali, qui tamen distribuere ea non  cogitat. Ego hactenus alibi vel apud alios nihil factum intelligo... »*)  C’est vers le d&but de mai que la‘protestation fut connue. Le  4 mai, le juriste Sebastien Stockmans, jans&niste, ami de Roose  exile a Madrid, &crit ä ce dernier  « ... Sed nihil ego quidem expecto, nisi gliscentem in dies licen-  tiam, quae tandem res nostras pessumdet et remedia superet. Inter-  nuntius novissime et edictum et epistolam regis, quae nuper prodiit,  aperte proscidit contrario edicto quod hisce iunxi. Id in oculis om-  nium fit et tacetur » *°)  Si ce janseniste r6galiste est m&content, les antijans&nistes ne  le sont pas moins. Francois Van der Veken, porte-voix de ses con-  freres belges, ose &crire le 2 mai ä l’oncle de Bichi  « Iam etiam in Belgio acceperunt, Roma displicere suam pro-  mulgationem, idque mirantur, quod suo motu nihil hic fecerint, sed  implorante Sede apostolica et ministris eius, secundum consuetu-  dines in tali actu a maioribus receptos, adstipulantibus quoque prae-  latis ecclesiasticis, penes quos est, iuxta Tridentinum, religiosos,  quoque exemptos, pravae doctrinae praedones et disseminatores  compescere. Ita illi. Me vero ea, quae ex Celistudine Vestra intel-  lexi, credere iubent plus ibi latere mali quam ipsi apprehendant.  Unum doleo quod janseniani clamabunt bullam esse revocatam et  ministri regii difhciliores in posterum erunt ut Ecclesiae serviant » !')  Cependant, puisqu’une mesure aussi grave avait &t& prise contre  les antijansenistes auteurs des &dits gouvernementaux, on ne pOou-  vait pas laisser impunis les jans&nistes. Divers projets sont pris en  consideration  priver l’universit& de Louvain de son privile&ge de  nomination, faire punir les religieux jans&nistes par leurs superieurs  generaux, faire exclure tous les jans&nistes des nominations aux  fonctions sup&rieures *°). Mais surtout l’attention est attir&e sur les  *):Tbid:; fol: 126.  *°) A. BorcneT, Vingt-quatre lettres ine&dites de Stockmans, dans Bulletin de  la Commission royale d’histoire, 2° s  10 (1857) 417.  *) LEGRAND-CEYSSENS, 164.  **) LEGRAND-CEYSSENS, passim; cf. LEGRAND-CEYSSENS, La correspondance du  nonce de Madrid relative au jans&nisme, dans Anthologica anntıa, 4 (1956) 600-601.Sed nıhıl CO quiıdem eXpeCtLo, E OI  nNn1s1ı gliscentem ın 1es licen-
tı1am, qUaE tandem 165 nOstiras pessumdet el remedia supererT. Inter-
nuntıus NnOovıssıme el edictum el epıstolam reg1s, qQUaE € prodiit,
aperte proscıdıt contrarıo edicto quod hisce 1UNx]1. 1n oculis
nıum Hht et acetur 10)

S} jJansenıste regaliste est mecontent, les antıjJansenıstes
le ont DasSs molns. Francoı1s Van der Veken, porte-vo1x de SC $ CONMN-

freres belges, OSsSe ecrıre le mal L’oncle de Bich:
lam etiam ın Belgio aCCceperunt, Roma displicere DIO-

mulgationem, idque mırantur, quod SW MOLU nıhiıl hıic fecerint, se
implorante Sede apostolica et miınıstris elus, secundum eiu-
dines In talı Aactu maiıjo0ribus receptos, adstipulantibus qUOQUEC PIac-
latis ecclesiasticis, c  ( qUOS estT, 1uxta ] ridentinum, religi0sos.
qQUOQUE eXemptos, PrFravae doctrinae praedones el disseminatores
COM PESCECTE., Ita 1lı Me VeIO C qUaEC Celistudine V estra intel-
lexi, credere iubent plus ıb] latere malı QqUaIn 1ps1 apprehendant.
Unum doleo quod Jansen1anı clamabunt bullam EsSse revocatam et
miıinıstrı reg1l difhciliores ın osterum erunt ut Eicclesiae servlant ©}

Cependant, pulsqu une INESUreEe aussı aV avaıt ete prıse Contre
les antıjansenistes auteurs des edits gouvernementauXx, DOU-
vaıt Das alısser ImMpunı1s les Jansenistes. Divers projets SONT DT1S
consıderation prıver l universite de Louvaın de SO privilege de
nomınation, faire punıir les religieux JjJansenistes Par leurs superleurs
generauX, faire exclure LOUS les Janseniıstes des nomınatıons au

tonctions superleures R Mais Surtout l attention est attıree su”ul  — les

[bid., to 126
ll)) BORGNET, V ingt-quatre ettres inedites de Stockmans, dans Bulletin de

la Commission royale d’histoire, e 1 417
ll) LEGRAND-CEYSSENS, 164
12) LEGRAND-CEYSSENS, Dassım : ct LEGRAND-CEYSSENS, La correspondance du

de Madrid relative Jjansenisme, dans Anthologica annua, 600-6017
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mandements des euxX eveques, el, LOUL premıler l  Jeu, SUrTr

celu! de Boonen. Le | maı, Chigı, prevenu Par Van der Veken
ecrtıIıt Albizzı

ntendo PDUI LTOPPDO quel che fanno contumacı jansenlanı ın
Fiandra, leggo qual COsa pegglore nella stampa del Signor AÄrci-
duca et dell’arcıvescovo Cl; Malines. La protesta stampata CONTLro

quella m1 Parec adequata et efhcace, CONtLro L altra S1 potesse
fare qualcosa 8l D1IU mortificar la DEerTrsoNa sarebbe AaAaNncCcOo DO-
sıto : poliche, benche, Dr sSsere decrepito et 1ıgnorante, alcuno lo
scus!ı] et addossı Y quell’ implacabile Caleno ın Brusseles, COINC

in Lovanıo fa altrettanto | ostinato F romondo, nondimeno che
ecclesiastıco ardisca, mı1 fa inhorridire

Quand i} s aglssaılt de mortifier la de l archev&que de
Malines, Albizzi n avaıt DAaS besoın d’encouragement 11 avaıt ete
C mal traıte Dar lu1 dans les Rationes 14) Dejä le | avrıl 11
ANNOMNCE Chig!1 unl INESUTIEC contre Boonen, semblable E celle quı
fut prise l’egard de "archiduc

| LTrOUVE Oovyen tacıle d’executer SC  N projJets. Le | avrıl
ete instıtue, eın du Saint-Office, 1839 commıssıon speclale POUTC

traıter les questions relatives jansenısme. Cette COommMm1ssıon, COIN-

posee de membres DECU nombreux el choisis VU: du but obtenır,
SCS seconde et tro1sıeme reunıons (du D avrı et du maıl,

OUu 11 Nn y avaıt qU«EC tro1s assistants) au &dıts et AU. ettres des
archeveques de Malines et de l eveque de and e

SIX Jours plus tard le resultat de Ces consultations paru ans
decret

Feria die | Mau ın generali congregatıone Sanctae Ko-
anae et uniıversalis Inquisitionis, habita 1ın Palatio apostolico Mon-
t1s Quirinalis Innocentio, divına provıdentlia DapPpa

F,minentissimis et Cardinalibus ın unıyversa -
publica christiana adversus haereticam pravıtatem generalibus INqu1-
siıtoribus Sancta Sede specılaliter deputatıs

Cum ad UTE Sanctissiımiı Innocentil, PDEeTrVENEC-
rıt ın Ilucem prodise libellum CUul titulus Rationes ab quasS Illustris-
SIMUS Reverendissimus Archiepiscopus Mechliniensis, Belgii

13) LEGRAND-CEYSSENS, Correspondance antijanseniste de Fabio Chigi,
ll) Vaoir (CEYSSENS, Jansenisme et antijansenisme Belgique, dans Revue

d’histoire ecclesiastique, 1956) 75
7 LEGRAND-CEYSSENS, 05-106
e SCHILL, Die offıcielle Relation des römischen OÖfhıciums ber die Ver-

urtheilung des Jansenismus, dans Der KatholiR, 25 .9 (1883) 288
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farımas, Regiae catholicae Maiestatis Consilio Status etc Hromul-
gatıone bullae, qua proscribitur liber CUu!l Hitulus Corneliü Janseniti
Episcopi Yprensis Augustinus abstinuit, de mandato regio Uae
Maiestati exhibitae, gallico In atınum translata 1649 inciplendo
Iussus dicere. et Ainiendo el Lotla Ecelesia nrobatam et receptam.

Necnon alıum ıbellum inscr1ptum Raisons jpour lesquelles
n a trouve cConvenır de nublier diocese de G and AaUECeC les solem-
nıtes accoutumees certaine bulle contre le livre du defunt Eeque  CeUv
d’Ipres Jansenius, representees Dpar Monseigneur le Reverendissime
Z  eveque de and Conseil frIVvE de Sa Majeste catholique, de
ruxelles le INaUarTrs 647 1649 Incipiendo LCS ralsons, et finiendo
jusqu ä qQU«C Sa Saintete CTa düment informee.

Item trıa edicta. Primum CUul tiıtulus Iacobus, Dei et Apostolicae
Sedis gratia, archiepiscopi Mechliniensis omnıbus has UIsuris salutem,
Inc1ıplıendo Notum facimus quod CUu Circa publicationem bullae
elicis recordationis, et finiendo Datum Bruxellis die Martii 657

Secundum C0n titulus Antonius I riest, Dei el apostolicae Sedis
gratia, ePISCOPUS GGandensis etic Omnibus Christi diocesis nositrae
fiıdelibus, salutem In Domino eiC.. incıpıendo Novwveritis quod Cle-
mentissımus noster 16© etc el Ainiendo Curavimus praefatam bul-
lam de verbo ad verbum ut e  a diximus de NOUVUO Imprimi el hute
nostrae ordinationi Inserl. Actum Marktıii 657 et inferius De
Mandato Illustrissimi et Reverendissimi Domini, Simon, secrerl.

Tertium, CUul titulus Vicariü generales Sedis episcopalis Yprensis
vacanltıs, uniIVLerso clero el nopulo hutus diocesis, salutem 1INC1-
plendo Sanctissimus Dominus Noster Urbanus beatae memorlae
apa VT 1am dudum, etc et finiendo sıculiı antıquitus In usu fue
runt intacta el illaesa CONnservarı. Actum Martii 651 el inferius
de mandato Admodum Vicariorum, subsignat De Cerf,
secrelt.

In quıbus ıbellis et edictis multa continerı auctorıtat]ı Sanctae
Sedis apostolicae praeludıcılalıa, Sanctitas Sua praedictos ıbellos
elt edicta ın praefata Sacra Congregatione examınarı mandavıt. In
qua mature et diligenter 1ın e1s contentis consıderatis et perpensıs,audıtis, u  i} praemıssıs, votıs Cardinalium, Sanctitas Sua tam
ıbellos QUam edicta praedicta prohibenda censult ou praesentiIıdecreto damnat et prohibet et J9)80 damnatis prohibitis haberi ult
et mandat.

AÄAc ST SE  Nn1sı auctores quamprıiımum eCse«e expurgaverınt, CEeN-
SUr1s poenı1s ecclesiasticis intelligant Oomnıno coercendos. Iubet
autem quod nullus deinceps, CUlusSsCUmMAuUeE gradus el conditionis
exıstat, SuUu poen1s In Sacro Concilio I ridentino 61 Indice liıbrorum
prohibitorum contentiıs, aliisque arbitrio Sanctitatis uae infligendis,supradictos ıbellos et edicta audeat qQqUOCUMQUE iıdiıomate iImprimerevel Imprim] CULTails,; legere, apud retinere eit  ®] Non obstantibus
quiıbuscumque contrarıls. Joannes AÄAntonius ]I homasius, Sanctae
Romae et Universalis Inquisitionis notarıus.
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AÄAnno Natıivıtate Jesus Christi 1651 indictione die ero

B mens1s Maı Pontificatus Sanctissim 1 ın Christo Patris et
Innocent1u divına provıdentia papa anno e1UuUs supradıctum de-
cretum affıxum el publicatum funt ad valvas basılicarum Joannıs
|_ateranensıs et Petr1 de rbe ESECNON ad valvas Palatı] Sacrae In-
A  quisıt1on1s el Cancellariae Apostolicae In aCcle Campı Florae‚ ut
moOTrIS est, PDer Hieronymum Mascellam eiusdem Sanctissim] 1

CL Sanctissımae Inquisitionis E7)

En lisant decret, s’6&tonne de n y VOIlr DasSs mentionner le
avalent semble S1 crimiınelsplacard et les ettres ciırculaires gul

Albizzı et qul, de plus, etalıent ICS SOUTCES des mandements des
eveques. Signe evıdent U: c est le plus faible qu on frappe, UU«C
les eveques devliennent des boucs emiıssalres ont le Sang devra re-
concilier 1’Etat C’est travers les eveques qu on desire porter
COUD de grace au mınıstıes, el UJUC, I10US le V-.CILOMNS,; reussıra.

Contraırement projet primitif, comprend ans Ia prohi-
bition le mandement des vicalres generaux d’Ypres, quı etaıt —

pendant loin de rencherir SUr les edits du gyouvernemen(tT.
Ce quı n etajit Das prevu d’abord ICS Raisons de l archev&que

de Malines et de ] eveque de and SONT ComprIises ans le decret
el meme mi1ises evıdence. On peut s etonner e18l> seulement
1651 le Saınt-Ofhce S Ooccupe de C6 ecrıts, OINNNUS KRome depuıls
1647 et imprimes, | insu des auteurs, depuls 1649 58} En les CON-

D’AÄRGENTR  E, 111, B, 254-255
lfl) Nous POUVONS Pas OUS arreter 1C1 SUl C655 ecrıts de Boonen et TTriest.

Nous parle dans plusieurs etudes, Par Autour de la publication de
la bulle ı In emıwnentı . Un dossier reirouver, dans Revue “histoire ecclesias-
1que, 90-1 15 L’impasse de la bulle In emınent: les annees 1646-
1649, ans Analecta Praemonstratensia, 227252 5-59 ; Jean
Recht 1issıon e Madrid, dans Augustiniana, 1) 21-47, 107-139; 192-204
Dans derniere etude (p 23 apprendra de la bouche meme de Francois
Van Vianen, Janseniıste de l’entourage de Boonen, qUuU«eE les Rationes de dernier
turent ımprimees |’insu de l’auteur, PDOUT Serviır de documentation Jean Recht
UueE les Janseniıstes venalent de deputer Madrid Cette publication fut aussıtoöt
CONNUE des antıjJanseniıstes et denoncee. Le Ignace [ Jer Kennis ecrıvıt le Juın
1649 contrere de Rome ((( Anhelamus ut aliquod tandem eficax remedium
prodeat contra serpentem magıs magısque Jansenısmum audeat modo
erıgere, videt adiunetis ImpressI1s [les Rationes de Boonen et les
aisons de Triest] ; fuerat hoc hactenus negocıum ambulans ın tenebris COIMN-

sclentia SU1l Iucem fugiens, L1LUNCC maijo0ribus sumptiıs anımıs palam prodire audet ın
publicum, scrıptum dico archiepiscopi Mechliniensis, ın anto gradu pontificiae
auctoriıtatiı contrarıum, ut novıt manuscr1ıpto nte praem1sso » ; Rome,
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damnant, Albizz]ı profite une Occasıon propice, DOUT satisfaıire une

vieille Tancune cContre Boonen. L enonce du decret ournit habile-
ment \ a A de details DOUF atteindre directement Da la condamna-
tion des Raisons, le Conseil d’Etat auquel Boonen el Iriest al-
tenalent, et le Conse:il prıve quı1 avaıt ordonne au eveques d’&crire
Ces Raisons.

De plus, le | mal 1651 le fhce n use Das de la torme ordıi-
naıre des decrets, QOUu sont mentionnes, ans enoncer les motilts, unl  9’)

serle de livres consıderer prohiıbes. ICI l initiative est elo-
q  me attrıbuee DaPDe S, La INeEsSUuTrTre est justifiee
11 s agıit de defendre L autorite du Saint-Siege Contre les praeludi-
clalıa Contenus ans les ecrıts des eveques. sSurtout la ormule
insolite ({ nisı auctiores quamprimum c5«c expurgaverint, Censurtis
et HOoenISs ecclestasticits.. OomnNıINO coercendos » L expression laisse
Ltout indetermine. Quant I(( expurgatıon taire, elle n indique
nı le CIn (quamprimum), nı le lieu devant qui), nı la manılere
(par ecnt, pDar TOCUTIECUT, personne), nı la matıere les pDoilnNts
preCcıs revoquer). Les sanctıons craındre SONtT Das NO plus
precIsees (excommunication, suspense).

E videmment, 4 etaıt ans les intentions de Albizzi de vgarder les
maıns libres VUuU du COUD de graäce final etaıt egalement ans
Se  N desirs de donner decret la publicıte possible. Sur SO

ordre, l est reimprime Cologne el publie Par Chig1 ans "archidio-
CcCese de Cologne et le diocese de Liege :®) cela 4 DV avaıt r1en
d heroique de la Dart de Chigi pulsque C6s euxX dioceses etalent
zouvernes, meme cıviılement, Dar archev&que quı s opposerait
Pas V Rome DOUTL un affaire, DOUTFC lun, auss] futile UJU«C le jJansenısme.

Mais proceder la publication du decret, constıtuaıt POUF l in-
ternonce de Bruxelles COUD d'audace. I rop d’yeux malveillants
etaıent XeSs SUul Iu1 De plus, 4 avaıt les maıns lies Impossible,

L’attiıtude de Rome, de demander le placet E egalement 1mMpOS-
sıble de S en PDPasserT, la posıtion prise DalI le gouvernement.

Aussıi, 4 Nn y UCUuNeE indication qu ı] alt directement faiıt

Biblioteca nacionale, Fondo Gesuitico, 345 Le octobre de la meme annee,
Der Kennis ecrıt SO correspondant romaın (((86  L. Ceyssens  damnant, Albizzi profıte d’une occasion propice, pour satisfaire une  vieille rancune contre Boonen. L’&nonce6 du decret fournit habile-  ment assez de details pour atteindre directement par la condamna-  tion des Raisons, le Conseil d’Etat, auquel Boonen et Triest appar-  tenaient, et le Conseil prive qui avait ordonne aux &v&ques d’&crire  ces Raisons.  De plus, le 11 mai 1651, le S. Office n’use pas de la forme ordi-  naire des d&crets, ol sont mentionnes, sans &noncer les motifs, une  x  serie de livres  a  considerer comme prohibes. Ici l’initiative est €lo-  quemment attribue&e au pape en personne. La mesure est justifige  il s’agit de de&fendre l’autorit& du Saint-Siege contre les « praeiudi-  cialia » contenus dans les &crits des &v&ques. Il y a surtout la formule  insolite  « nist auctores quamprimum sese expurgaverint, censuris  et poenis ecclesiasticis..  omnino coercendos ». L’expression laisse  tout indetermine. Quant ä 1l’« expurgation » A faire, elle n’indique  ni le temps (quamprimum), ni le lieu (devant qui), ni la mani&re  (par &crit, par procureur, en personne), ni la mati@re (les points  precis ä revoquer). Les sanctions ä craindre ne sont pas non plus  preciseges (excommunication, suspense).  Evidemment, il &tait dans les intentions de Albizzi de garder les  mains libres en vue du coup de gräce final. Il &tait &galement dans  ses desirs de donner au decret toute la publicit& possible. Sur son  ordre, il est reimprime€ ä Cologne et publie par Chigi dans l’archidio-  cese de Cologne et le dioc&se de Liege !°). A cela il n’y avait rien  d’h&roique de la part de Chigi, puisque ces deux dioc&ses &Etaient  gouvernes, m&me civilement, par un archev&que qui ne s’opposerait  pas ä Rome pour une affaire, pour lui, aussi futile que le jans&nisme.  Mais proc6der ä la publication du d&cret, constituait pour l’in-  ternonce de Bruxelles un coup d’audace. Trop d’yeux malveillants  6taient fixes sur lui. De plus, il avait les mains li&s. Impossible,  vu l’attitude de Rome, de demander le placet ; &galement impos-  sible de s’en passer, vu la position prise par le gouvernement.  Aussi, il n'y a aucune indication qu’il ait directement fait  Biblioteca nacionale, Fondo Gesuitico, 1345. Le 29 octobre de la m&me annge,  Der Kennis &crit ä son correspondant romain  «... Mitto nunc scriptum archie-  piscopi alia forma Lugduni Batavorum impressum, uti a proelo sudans ibidem  accepit P, Petrus Van den Berghen ac ad me continuo misit; fortassis momen-  tum aliquod habebit quod huiusmodi foetus Hollandi etiam complectentur aut  apud istiusmodi nutritios jansenistae audeant exponere »; ibid,  **) LEGRAND-CEYSSENS, 86 et 106.Mıtto uncC scrıptum archie-
plscopI1 Jia forma Lugduni Batavorum impressum, utı proelo sudans iıbidem
accepıt Petrus Van den Berghen ad continuo misıt ; fortassis en-
tum aliquod habehbit quod huiusmodi foetus Hollandıi etiam complectentur aut
apud istıusmodi nutrıtıos Jansenistae audeant C D3 bid

l!l) LEGRAND-CEYSSENS, el 106
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aficher le decret. oblige les autres Dar un  0 lettre circulaire
du | Juın

(( ıw adıuncto decreto videbit intentione Sanctissimi
DDomuinı Nostri cırca.. edicta publicata ıIn hisce partibus sub nomıne
aliqguorum praelatorum Belgii, quod de mandato uae Sanctitatis
miıtto ad T Vam mam ut eiıdem iın omnıbus contormet. Spero
quod NO deerit ofhcio su iıllud 1uxta CONsSsuetam praxım PTro notitıa
SUOLTUINMN subditorum promulgando de receptione harum.. el PTO-
mulgatione quantocıus . me certiorem taciendo... 20)

la circulaire releve Das ans le decret la mentıion des Raisons,
SI elles n avalent UCUNeEe importance, mMa1ls seulement ICS

ed  its, les mandements, des eveques. fut distribue nombre
PDCU COINIMUN Ordinairement les deecrets du Office n etaient COIN-

munıques qu aux eveques, au rectieurs des unıversıtes et Au PIO-
VINC1lauUxX des ordres religieux. Cette fois-cl, Bichi prend So1n Dar-
ticulier d’obliger Boonen et [T riest Dr memes publier le decret
quı les condamne. Les vicalres generaux d Yopres recolvent meme
deux exemplaires, l un adresse leur NO personnel, | autre leur
fonction. DCS particuliers, te] CGilles de Namur. gardıen des Capn  —_
1Ns de Dinant, Sont meme oratifies de la circulaire 2

Quel fut le resultat de la circulaire iImposant la publication du
decret Ne parlons Pas des antıjJansenistes quı s empresserent de
| imprimer et de le repandre profusion. Ne disons rlıen de 1 obeis-

du gardiıen des Capucıns de Dinant, quı eut UCUuNe reper-
cussl1on. JI riest fera SAVOIlr qUue ans aUuserT le plus grand tort Aa So

NO 11 peut proceder la publication, et qu ı] justifiera aupres
des cardınaux Boonen Invoque le MaNnque de placet. ecrıra
plus tard V So age romaın

(( L’abbe de Sainte-AÄnastasie.. m ayant INsSınue ledit decret
emane de I Inquisition le | de mal, voulu qUue J en fajt la
publication, quo1 1u1 repondu qUu«e jJe le DOUVaIls faire ans

prealable placet de sadıite Vlajeste, 4 CL ans S ecrıt CeI-
taıns Reverendissimes E, veques, Vvicaıres generaux du siege d’Arras
vacant, recteur de l universite de Douaij el d’autres ont UCUNSs

20) Mus Bell., n“ 43 fol 139)
21) Sur C6 details, O1lr plus loin Gilles de Namur ht SaAVOo1lr le Juın qu ’ı  ]

communıqueraıit CS religieux decret dogmatique sS1 un; Siena, Biblio-
teca comunale, Ü fol 187

22) Triest Bichi, le Juiın 651 Muss Bell 9 n0 43, fol 139
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ont faıt ladite publication, et autres, faute dudit placet DOUF
autres consıderations l’ont DHaS voulu faire )) )

L’universite de Douaj proceda, effet, la publication. Le
recteur, Nicolas Honore eCcrt1vıt le 28 Juın 1651 E Bich:;

(( estras de ata | lunı currentiıs annnı OMN1 Cr reverentla
18588 G adiunctis Sanctissim i |)omin; Nostrı Innocentii decre-
t1s CONIiIra quorumdam praelatorum In hisce partıbus publicatıs —

cepımus atque receptione totı universi_tati fterialiter ad hoc PeCI
110  N CONVOCatae TOoOu moTrISs est COMMUNICAVIMUS ; qUaAE intellecta
Summıi Pontificis intentione, eıdem umiliter deterens, eadem de-
cCretia contestim INOTIEeE solito publicarı voluıt quod el 910)] erl 1USS1-
CN } 24)

S] Je trompe, tut publication de Douai, DICUVE
legale une contraventıon de Bichi quı allaıt mettre le feu au

poudres.

hEs PREMIERES BELGES PROTESTATION
L INTERNONCE CONDAMNATION DES ECRITS DES C  fn  E  VEQUES

Le 23 juın 631 uıt Jours apres la circulaire de | internonce,
le Conseıil de Brabant publie, OUS le 1NOom de "Archiduc Leopold-
Guillaume, L edit violent UE VOolcCı

Leopold-Guillaume, Dar la grace de Dieu archiduc d ’ Autriche.,
duc de Bourgogne Ee{C;. lieutenant-gouverneur et capıtaıne generaldes Pays-Bas et de Bourgogne.

Mes tres chers et 1en aımes, Ayant apprıs UUC "internonce
de Sa Saıintete es DaysS de pardeca auraıt faıt couler parmı les suJetsdu rolx,; IO se1gneur, certaın Imprime intitule Ant Bichus, Abbas
sancitae Anastasiae, administrator anostolicae iurisdicitionis 406 Jacultatibus nuntıı In Belgicis ditionibus atque Burgundiae comıtatu,Sancta Sede denputatus, COomMmMeNnCant Cum altas el ate
ville de Bruxelles le d’avrıil dernier et sıgne Ant Abbas Anasta-
SIaAGC, Dar lequel directement Contre 1910} ettres du de Evrier der-
nler, UU |nous|]| VOUS VOIN ecrıtes regard de la clause contenue
es bulles du PaDe Urbain IM emanees SUrTr le livre de teu l evequed’Yopres Jansenius, portant substance UE la seule publication de
ladite bulle faite Ta Rome introduiraıt obligation ans autre publicationparticuliere : que notre intention etaıt de n admettre regard

23) Lettre du octobre Öthenin: Mus Bell k n0 (fol
2vl) Siıena, Biblioteca comunale, 2 tol 186
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1ICUHE®E nouveaute prejudıce des privileges, libertes el COUutLumes
de DaVS, ma1ls 1en qu en semblable CCUTITEINCE seraıt SU1VI quı

touJours ete observe et entendu — et voyant maıntenant ledit inter-
ONNCE, 110 obstant notre declaration, vouloir autrefoiıs faiıre entendre
le contraıre el introduire un obligation d’observer LOutes les bulles
de Sa Saıintete Dar la seule publication =48| taıte Kome, meme qu 1!
d; s1 avant de 1910) seulement annuler la declaration faite CON-
traıre Par nosdites ettres, maı1ls aussı le placard de 5a Majeste emane

satisfaction | aıde et assıstance seculiere UE Sa Saıintete avaıt
demandee, Nous. desirant remedier el empecher UUEC telle entre-
prıse Conire | autorite de ladite Vlajeste olisse parmı ICS suJets e
de DaVyS prejudice de leurs priviıleges, COouLumes el anclıennes
observances, declarons de n entendre queE ladite declaration el PTrO-
testatıon pulssent HCULNS manıere InNOover deroger qu a
ete resolu et declare Par ledit placard et nosdites ettres precedentes
SUT le meme sujet, voulant contraıre UUEC lesdites declarations et
protestations solent tenues DOUTT nulles el de uls effets,
de fait 110 US les Cassons et annulons Dar CCS presentes, VOUS ordon-
nant el LOUS les suJets de Sa Vlajeste de VOUS conformer et de

UE LOUS [les]| exemplaires dudıiıt Imprime solent salsıs et
livres es ma1ıns du TOCUTIEUF general el apportes VoIire greffe DOUTK
etre supprimes  9  . et qu ı] informe qul, de la part dudit internonce,

peut avoIılr ete Imprimeur, PDPOUTF proceder charge SCIOI'I 1€S
placards SUu  I publies et d’autant U, possible, 11 seraıt difficile
de PDPar VvVole ordinaıre parvenır connaılssance, NOUS VOUS uto-
r1Sons de faire publier la forme accoutumee GqUEC qu1conque e-
NONCETa ledit iImprimeur Imprimeurs AaUTa recompense Ia

de 1000 florins etre payes Dar le general des
finances de Sadıte Majeste, laquelle entend aussı qUu«C Ia presente
so1t aussı enregıstree es regıistres publics de Volre ressort POUFTF
avoır memoı1re "avenıir. tant 5}

On le voılt, ce plece faıt NCOTE mıne d ’ignorer le decret
romaın du | mal el Ia circulaire du | Juın. Eille S en prend exclu-
sS1ivement la protestatiıon du avrıl.

Ce retard laisse A entrevo1ır qUE la redaction et la publica-
tıon s etalent Das passees ans difhcultes. Combien de scrupules
Leopold-Guillaume n aura-t-ı] Das vaıncre avanıt de sıgner Cel
audacieux document > Que d’insistances n aura-t-;] DaSs faıt POUF
alsser OTrS d’atteinte la personne de l internonce el charger l im
Pprimeur de Ooute la responsabilite

25) (“6 texte o  \ publie ans VAN E/SPEN, ] ractatus de promulgatione legum ;
appendix monumentorum, 0X 199) | "auteur le considere venant du
Conse:il] d’Etat ıbid., 154 analyse dans LEFEVRE, 208
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Neanmoins, "afırmation de la these souvernementale et la
negatıon de celle de Kome, semblajent Aau. Jurıstes polnt aCcquıs
une telle ıimportance UJUEC DOUFTFC le faire acdmettre ils Vont user d’un
zele semblable celu!: UE Bich: venaıt de deployer. IIs donnent
]  e  /  dit OoOute la publicite possible. Par exemple, E Namur OUuU ] e&veque
antıjJansenıste E.nglebert des O1S avaıt affronte plusieurs reprises
le Conseıil provıncıal publiant la bulle ans placet, le orefher du
souveraın baılliage publia le decret SUur la maılson de ville pre-
EINCEe de grand nombre de peuple PDPOUFTF assemble So des
rombpettes ©)

Apres cela, BIC1'II pouvalıt UJUC desirer davantage quıtter
noncıature POUF aller OCCUPDET le sıege de Montalcino quı lu1 avaıt
ete promıs Ce desir augmentaıt du fait UU«C l’eftfervescence autour
du dernier decret commencaıt faire sentıir.

Se consıderant eXempts de taute theologique, les euX
eveques et les vicalres generauxX d’Ypres furent tres touches Par Ia
nouvelle de leur punıtıon. Etaient-ils plus coupables QUE leurs col-
legues POUTK aVvolr SU1VI de plus pres gu eux les instructions quı leur
etalent de la Dart de leurs adversaıres, c est-A-dire d’un gOU-
verneur-eveque tout devoue au jesultes, assıste une Junta d’anti-
jJansenıstes

Compris dans une condamnatıon OMMUNEG, les interesses
consultent VU une justification COI Le D7 Juın 1651 les
Vvicalres generaux d Ypres ecrıvent I riest

KRecepimus litteras Internuntio singulis nostrum pr1-
Valio nomiıne, et nobis tamquam Vlcarıls inscrıptıs, un C4T decreto
apostolico cırca ıbellos et edicta Su nomıne nmi Mechliniensis.

Gratiae estrae el NOSIro respective emanata.ı... Quibus mandat
ut eıdem decreto NO  N conformemus, iıllud iuxta CONsuetam praxım
PTrOo notıtıa NOostrorum subditorum promulgando. Cum autem aec

cCommunIıs sıt, rogandum duximus Rmam estram CIra
t1am ut indicere dignetur quid nobis INn hac facienda iudicet, QUO
ın cCommun1ı COMMUnN] consılio procedatur 28)

* Ce detail LTrOUVEe ans la copıe du decret (envoye Conseıil de Namur)
conserve la ıbl Chig 16, fo 461-4672 BLED, Les eveques de Saint-
Omer, 1, Saint-Omer, 1910, 215 reproduit l’acte d’enregistrement du decret Par
le magıstrat de Saınt-Omer.

LEGRAND-CEYSSENS, 215-216 ct 108-109
28) Mus Bell f n0
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Deux Jours plus tard, [ITriest oriıffonna SUr lettre meme,
la mınute de reponse, mMals S] negligemment qUuUe I10US preferons
n en rendre JUEC le enNns

m est difhcile de VOUS repondre du taıt aue«e ] 1ıgnore le exXie
de votrtre mandement j 1ıgnore aussı celu: de l’archev&que de
Malines. La a  S, effet, semble l1len etre COMMMUNE, mMals ı1
pourraıt qu on rencontre ul  @’ grande diference. Ainsı, sauf meiıl
leur aVvls, ] semble OoNnNC, UJUE S1 NOUS voulons NOUS resoudre
poursulvre la OINIMUN, 11 reste PDPas de emps \ perdre.
OUr quı regarde, Je VOIS PDPas Comment, ans perdre
NO Je pourraıls obeir decret pontifical len le publiant IMO1-
meme]|. D’ailleurs Je desire mettre regle et faire un confes-
S10N quı1 DOUITAa donner satisfaction Saint-Siege. Cependant 16
delibere NCOTE SUr UU 16 O1S faire z

ans le SaVvOoIlr, J riest rendit grand ServıICce AaAU. vicalılres ypro1s
les eNCOUrageant Das Lrop “action COININUNE eur

restera separee de celle des eveques et bientöt Kome n en parlera
plus 39

2'\) Ibid Sur lES sentiments ıntımes de Triest, OUS SOININES renselgnes Par
un lettre qu/ıl adressait le 25 juillet 1651 Frangcois Van Hees, Jesulte ımportant
recteur de and “ prepose de la maıson professe, vice-provincilal, de-
pute la congregatıon des OCUTEUTIS, electeur la 9(\ congregatıon provinclale
$ PONCELET, Necrologe des jesuites de la HrovıncE Flandro-Belge, W etteren
1931, 75) ( L.itteras Reverentiae Vestrae recepIl et i llis abunde collegi SUUINMN

et Venerandae Societatis affectum et AaINnOTEIN QUOS amplector et olo Oblationem
CI huiusmodi alterius Albizzıi ! Culus tacıt mentionem, NO SUSPCC-
u  =] habeo simıili dissimilique fide mih;ı Cu agendum est Auctoris
epitheti malıtiam magıs deploro QUaIn eftectum SUuUae perversae iıntentionıs timeo.
Graviora aASSsSus Su secl 1ust]ı iudicis iudicio ad iıllorum contusionem. Non
est ıtaque quod vereatur illud miıhı communıcare. Sc10, laus Deo, patıenter
ferre inıurlas et 11ı relinquere vindictam. Fulmen apostolicum, quod mihiı mına-
tur Zravis Jla incognita PECISONa (Albizzi ! QUOCUMQUE titulo emanabit, qua
Dar est reverentla venerarı INeaAE est obligationis et Sanctissimi Domini NO terıre
inauditum. Consecravimus C maxımo populi applausu Brugensem
et Ruremundensem 123 Julii]. Retinet 11O! hic Admodum Illustrissımus Brugensis
ad duos aut tres dies et CIas, Deo favente, [1O:! deducet et educet Ostenda. Qui
Reverentiae Vestrae aeternum sospıtare velit, INneum est votum » ; Mus ell

6, n

30) Le octobre 1651 Boonen remiıt 101 romaın, Othenm‚ UÜun:': lettre
des vicalres generaux d’Ypres destinee Pape: Mus Bell l, n Le
n en est Pas

Antoine De Clercqg, Jesuite Y pres, ecrıt le novembre 651 107 confrere
Dorotheäe Loufhus, antıjJanseniıste Bruxelles: ((( miıror denique 11O.  [ urger]
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Quelques Jours plus tard, TECUu unl  @' lettre de SO fiidele amı
romaın, sıdore de Saint-Joseph, ITriest decide. Le juillet 1651
1} repond

estras datas Z Mau %7 G introcluso decreto [ Maii|
recepI1l el quamVvIıs ın ıbello el edicto iıbıdem mentıonatıs nıhiıl CON-
tiner] putem praeludicliale auctorıtatı Sedis el praetensum istum
libellum He Impriımı HE dıivulgarı curaverım aut mandaverım, sSe
eCcontra ıd factum videns, CBEIC tulerım simpliciter' tamquam
consıiliarıus Status J9)80 pa uae Maiestatis 1USSUS anımı mel e

opınıonem, quoad publicatiıonem bullae Contra Jansenium alios-
UUC ıbellos significare, id ecerim sSsecreto et litteris clausis, confidens
quod iudicıiıum INeUmM apud princıpem maneret Ssecretium. F quoad
edictum praefatum M insecutus fuerim mandatum Principis, 85 ıIn
simıilıter ex1istimem aliquid Cu: tundamento ostend: [0)  e quod
uam Sanctitatem aut Sedem apostolicam offtendat. Nihilominus,
quıl1a probe NOVI quomodo i# + simiıles apud curjalıstas tractentur,
1uxta consılium Ru |)ominationis Vae mı1ıtto introclusas lıtteras ad
Eximios LDDominos Cardinales. . Inquisitionis, ( AL Copla earumdem
litterarum ut eamdem dignetur perlegere et mature CONs!Iı1-
derare, expediens toret easdem tradere, vel potıus contentum
earumdem Oretenus ıllis ad qJUOS He  N spectat insınuare COSYyUC de
prompta obedientia observantia CIga Sedem apostolicam
debite intormare Cu argumentıs rationiıbus 1uxta prudentiam n

suggerendis. Giratum mıiıhı erıt quod ın parte
actum fuerit, eamdem rogans ut prıima opportunitate de omnıbus
digpetur certiorem reddere ®)

la lettre de Triest Aall. cardinaux du Saint-Ofhce est introu-
vable mals elle est certaınement ea destination. Tout
protestant de SO obeissance, [{ riest demanda quı el quelle
forme Ul devaıt faire parvenır justification *
V1ICArl0s nOstros qu1 C: Mechliniensi offenderunt ın SUÜ!‘ programmate Obsecro
Ram am S1 quid ın momentiı alicuius promoveatur, dignetur communıcare
Sıena, Biblioteca comunale, f fo 244

.'51) Voir lettre dans MUS Bell n © Isıdore annoncalt qUu«eE le
proces de l’eveque Wn SO chapitre trouvaıt meilleure sıtuatlon,.. ((( sed
C: supervenerıt decretum Sanctissim... quod ] |Imae |)omination1ı Vestrae hic

mıitto, VEeEICOT utL Oomnıs SPCS nostra concıdat. Utinam absolute
bullam promulgarı CurasselT, absque clausulis, S1Ne additionibus, UUa«C multum
nocent et NO solum gratis obtinendis impedient, sed etiam negotium
ingerent, 1S1 DIO SUÜU.: prudentia medium iınvenılat QUO SUamnl Crga Sedem apostoli-
Ca obedientiam et reverentiam ostendat. Doleo SUININODEIE L1E6S ın hoc sta:
versarı

82) Mus Bell., Dn n ©

3.!) Ct infra, la lettre de { riest Boonen du juillet.
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Maiıs debut de juillet, quand, l occasıon du testament d’un
chanoine ganto1s natıf de Malines — BOOI'ICI'I ecrıvıt un lettre
J riest, 11 Jo1gniıt motLt SUr leurs ıfıcultes COININ  ecs Iu DIO-
POSa d’eecrire ensembile PaPDl elt de faire apPuYVer PaI le SOU-
Verneur et les miınıstres, qul, Dar leurs edits, etalıent l’origine de
| incıdent.

Triest, quıl conservaıt peniıble souvenır de "affaire des Bri-
gittınes de JTermonde et du DECU d appul qu ı] avalıt obtenu de la
part des mınıstres, repondıt le juillet

((La publication officielle de la bulle « In eminenti »  9  Mais au de&but de juillet, quand, ä l’occasion du testament d’un  chanoine gantois natif de Malines **), Boonen &crivit une lettre A  Triest, il y joignit un mot sur leurs dificult&s communes. Il lui pro-  posa d’&crire ensemble au pape et de se faire appuyer par le gou-  verneur et les ministres, qui, par leurs &dits, &taient ä l’origine de  l’incident.  Triest, qui conservait un penible souvenir de l’affaire des Bri-  gittines de Termonde et du peu d’appui qu’il y avait obtenu de la  part des ministres, repondit le 9 juillet :  « ... diuturna experientia edoctus, officiarios regios videri multa  velle molire contra insolentias internuntii et Sociorum, et nihil nisi  verba dare, scripsi his diebus R. D. Caleno me alienum a susci-  pienda causa communis defensionis honoris nostri per edictum pon-  tificıum graviter laesi. Receptis litteris binis a quodam amico meo  singuları Romae commorante [P. Isidoro], commotus fui ad ali-  quid scribendum Eminentissimis Dominis Cardinalibus... et quo inte-  rea linirem exarcerbatum animum Sanctissimi Domini Nostri. Rogavi  ut illi dignarentur significare ubi et coram quo desiderata expurgatio  fieri debeat, quatenus de mihi falso impositis et notam mihi inustam  abstergere possem ac innocentiam meam et filialem erga Sedem  Apostolicam observantiam comprobare. Ubi habuero responsum.  communicabo illud illico R”* Dominationi Vestrae, cuius resolutio-  nem scribendi Sanctissimo Patri quam maxime probo ; et cum illam  nervosam futuram certo mihi promitto, rogo ut mihi dignetur illius  coplam transmittere quo suo tempore valeam me illi conformari. Si  non instaret consecratio Reverendissimorum Dominorum novorum  episcoporum *°) libenter excurrerem ut coram omnia liberius tractare  liceret, quod alias obtuli Il  lmae  Dominationi Vestrae per D. Archi-  presbyterum Bruxellensem *°) cum nuper Tamisiis simul essemus.  Si Concilium privatum, Cancellaria aut Ordines Brabantiae aliquid  resolvunt consideratione dignum, quaeso... mihi communicare » *).  f  En realit&, conscients d’avoir occasionne le malheur des deux  Eveques, les ministres sont travaill&s par le remords. De sa propre  initiative Hovines pousse l’archiduc ä intervenir. Il pre&pare des  %) Guillaume Vrancx, &colätre, avait fait des legs ä sa ville natale. Il &tait  mort le 2 avril 1649; cf. [E. A. HeELLIn], Histoire chronologique des &v&ques et  du: chapitre:.: Sı Bavon äa Gand; 1, Gand, 1772, 184.  %) Il s’agit des &v&ques de Bruges (Charles Van den Bosch) et de Ruremonde  (Andre& Creusen); cf. supra note 29.  %) C’est-a-dire Josse Van der Linden, oratorien janseniste; cf  Biographie  nationale, XXVI, 358-360.  °) Mus. Bell:, D 3, n° 43 (fol. 142).diuturna experlentla edoctus, ofhciarios reg210s videriı multa
velle molire Contra insolentias internuntiı el Sociorum, et nıhiıl Nn1sı
verba dare, Scrpsı] hıs diebus Caleno alienum SUSC1-
pienda Communı1s defensionis honoris nostrı DeI edictum PON-
tiicıum gravıter laesı. KReceptis lıtteris binis quodam amıco ®

singuları Romae COMMOrante Isıdoro|, COMMOoOLUS fü1 ad alı-
quıd seriıbendum Eiminentissimis Dominis Cardinalibus.. et qQUO inte-
d  Q inirem exarcerbatum anımum Sanctissım i Domini NostrIı. RNogaVvı
ut Il dignarentur signiıfıcare ub]ı et QqUO desiderata expurgatıo
fieri debeat, atenus de mıiıh] talso imposıtıs el notam mıiıh;j inustam
abstergere POSSCIN ınnocentiam INecam et Ailialem CIga Sedem
Apostolicam observantiam comprobare. Ub] habuero rEeESPONSUM,
communıcabo illud iıllico mae Dominationi estrae, CU1lus resolutio-
Ne seribendiı Sanctissımo Patri QUaIn maxıme probo elt CCr iıllam

uturam Certio mıh;ı promuıtto, rOgZO ln miıh;j dignetur illius
coplam transmıttere GQUO SUl: tempore valeam Il conformarı. S]
910} instaret consecratıo Keverendissiımorum Dominorum OVOTUMmM
episcoporum 2 lıbenter CRELHTETETIN ut omn1ı1a liberius Lractare
iceret, quod alias obtulij lmae Dominationi estrae PCI Archi-
presbyterum Bruxellensem 5 Cu c T amisıis sımul ESSECINUS.
S] Concilium prıvatum, Cancellarıa Aaut Ordines Brabantiae aliquıid
resolvunt consideratione dignum, UaCsSO.. mıh)ı cCommuniıcare 7
Pa

En realıte, conscıents d’avoir OCcasıonne le malheur des EeuUuxX
eveques, les miınıstres SONLTL travaılles Dar le remords. De PIODIE
inıtlatıve ovınes DOUSSE "archiduc intervenır. prepare des

8—1) Guillaume Vrancx, ecolätre, avaıt taıt d€5 legs ville natale. etaıt
mMort le avrıl 1649 ; ct HELLIN|, Histoire chronologique des Eeques  v  e et
du chapitre... Bavon ‚ea and l} Gand, W/7Z 184

85) s agıt des eveques de Bruges (Charles Van den Bosch) et de Ruremonde
(Andre Creusen) : ct D ote

86) C’est-A-dire Josse Van der Linden Oratorıen jJansenıiıste ; c# Biographie
nationale, AAXVI 358-360

Mus Bell., 3, n0 43 fol 142)
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ettres CMHNVOYyEl, So NO PaDl et Aa ‘ internonce faveur
des prelats n

Mais moment, Boonen Soumet l approbation du Conse:il
prıve Ia lettre qu en SO 110 et celu; de J] riest 11 veut adresser

PaPCl, el il demande UqJUuU«C "archiduc veuille l1len JjJoındre mMot
de recommandation.

BOOIICII ecrıvıt Pape eCIs

(( Inter TIaVCS continuas et anımı et COrporıs afllictationes,
quas a b annıs compluribus infausto hoc Belgıi STALu sustiınemus, ıd
110 anımum maxıme Ne immerıto conturbat quod, C l'llhll
QUaIn impensıiore studio coluerimus QqUamn Sanctae Sedis apostolicae,
CUul teliciter PTraeces, malestatem, 1n eXtrema, ad QUaIn propitio
mıne perveneriımus, senectute NO tantum laesae violataeque aucto-
rıtatıs eiusdem Sanctae Sedis insımulamur, utı lam convıctı et
damnati traducimus oculisque sS1ıgNamur, OCcCcasıone videlicet decreti
Sanctae Inquisitionis atı | Maı proxıme elapsı, qua prohibentur
et damnantur ıbelli et edicta iıbidem relata titulo quod ıIn illis
multa contineantur dictae auctoriıtatı praeludicılalia, addıtis et1iam
CEIISUTarIu POCHATUMLGUE ecclesiasticarum mM1N1S, N1sı O-
C quamprimum expurgaverınt, quod quıdem gravıus trıstı1us-
GqQue accıdıt, qula 110 Lantum nomını et aestimatıon]ı LOL nobiıs labori-
bus el vigılus, tantıque el tam DerspIiCuls amorıs el veneratlionıs
Sanctam Sedem argumentıs per trıginta el quatuor (quibus
episcopalıa archiepiscopaliave mun1ıa obıyimus) COmDparata, V1X
QUaIn delenda inurıtur macula, C et1am 1Dsa a dignitas
qUam in E.cclesia Del licet indıgni, obtinemus, CIC depra-
vatur publico despectul exponıtur, infamı TIumore adversarıorum
(quos Ne PauUCOS Ne vulgaris notae, quamVIıs immerentes habemus!
NO ıne bonorum gemiıtu vicınorumaue haereticorum applausu ın
vulgus SPAarso, archiepiscopum Mechliniensem Belgıi priımatum et
Gandavensium epIsScCopum, comproviıncialium e1lus senlorem, oraVvIls-
1m1 Crımıniıs LTCOS agl atque ad expurgandos sub interminatione
CEIISUTaruUum urger]. Inter aecCc amen quıdnam s1gillatım ın praefatis
edictis libellisque Sanctae Inquisitionis displicuerit, quıdne 1ın a DOS-
tolicae Sedis auctorıtatem Commıiısısse CCHSCAINUT;, conlectare hacte-

38) Charles Ovines ecrtıviıt le | out Boonen: C DCS auparavan la reception
de celle qu i  ] plu Votre SDeigneurie Ilustrissime m ecrire, ] avals suggere
Son Altesse, SOUS la CEMNSUTE du Conseil, expedient provisionnel qu1 SCIN-

blait PTODTE POUT gagner MmMps selon votre intention : et Son Altesse (en
un parlant matın 58 le suJjet de volre dite lettre) m a repondu qu’elle avaıt
o  o ledit expedient le renvoyan Conseıl prıve, et rescrıt aussı l’inter-

reterant qUE teraıt le Conseil: Je qQue Par E ı} SCTa satıs-
taıt Au fins de vVolre lettre. Cependant, Je demeureral touJours... Archives de
la Qudbisschoppelijke Clerezie, n() 1037
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1US NO potulımus. Hoc quiıdem VeIremur torte Beatitudin:i estrae
vel Sanctae Inquisitioni uggestum el Ersuasum sıt dictos ibellos.
utı nomiıne, ıta et 1UsSsu NOSLILrO 1ın lucem prodisse omnıumaue oculıis
exposıtos. Verum sancte profitemur luculentisque testimon11s PIO-
bare D  9 ıd nobis omnıno INSCAUS accıdisse, et quamprimumaccıdisse innotult, TaVvVes adversus elus facti auctores, Lum apudSanctius KRegis Concilium nobis depositas fuisse querelas, Prae-
terea Deum obtestamur nıhıiıl nobis factum cogıtatum quiıd,
qUO Sedem. nostram omnıumaque orthodoxorum matrem mag1s-
lram, ullo PaCcto laedi aut oftend:ı [9)  e ex1istimaremus. Quidquid
VEeEIO ecimus, 110 alıa mente factum, qUam ut Immiınentia DIae-
verteremus scandala, 1PS1USs Seclis 1n Causıs fidei auctorıtatem tue-

anımarumaque saluti el publicae tranquullitatı Prospıceremus.S] quıd tamen adversus hoc mentıs Proposıitum correctione dignumimprudentius excıderit, id OINNE lam I11UNC J9)00 10 dicto aut NO
scr1pto NO habere declaramus el ab omniıbus haberi rOoOgamus. Qua
NnOosira sıncera declaratione et obtestatione, S1 eatitudini estrae
satisfactum NO fuerit, placueritque ulteriorem exıgere purgationem(quod equıdem paterna eatitudinis estrae enitate expectandum
NO videtur), conscılentiae NnOstirae integritate estrae eatitudinis
aequltate freti, LUudıcıum subire NO abnuimus, humillime bse-
crantes ut, S1 iıllud subeundum sıt, secundum notıssıma CalNloNnumı
legumque praescrıpta 1PS1USque dıvını et natiurae 1Ur1S manıtestam
rationem, INn qUO existiımemur, speclatım designetur. In
qUuUamı (B exstat saluberrima et constitutio oecumenı1c]ı
concılı Lateranensis Su Innocentio [11 cognomıne et praedecessore
Vestro celebrati. relata ıIn Ca Qualiter et quando, tıt de accusatıone
el Inquisitione ‘39), ub] praelato AaCCusato eisdem verbis statuıt eXDpr1-menda Ia capıtula de quibus fuerit inquırendum, ut habeat facul
atem detendendi se1ıpsum. uod S1 datum fuerit, Certo confiıdimus
Ne  ®) dıvinae nobis gratiae praesıidia He certissıma defore argumen(ta,quıibus Innocentiam nostram eatitudin]ı estrae tot1ı orbi christiano
estatum facıamus. Quia VEeIO el iıllud verendum est I s1 quıd S1IN1S-
trı SUSP1ICI1ONIS Beatıitudini estrae de nobis inıectum sıt, magıs
CTIga archiepiscopum accendatur, quod hactenus distulerim DEO-mulgationem alterius decreti eiusdem Inquisitionis binos proscrIi-bentis ıbellos UuUOoTrTum unı titulus Catechisme de la gräce, alter; VeTrO
Catechisme abrege touchant la doctrine de la gräce divine, NEqUE
COompertum habeam litteras 2 qu1ıbus facti ratıonem eXposul Beati-
tudin;ı estrae tradıtas fuisse, earumdem exemplum hisce adiungen-dum CeNsul, 81 qUuUO Casu traditae NO uerint, ofhcio ®] de-fuisse videar, den1ique, utı olim Cyprianus epistola ad Corne-

39) Decretales Gregorii Lib tıt I: Ca AVII ct F RIEDBERG, Cor.-
PUuSs 1Urıs cCanonıiıcIi, IL, Leipsig, 1881, 7/38-739

40) Je connaıs Das Cel lettre. Voir quelques dätails iınteressants dans
GERBERON, l 364
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liıum 41  — ıta NO Beatıiıtudinem estram TaInus obtestamur-
quUuE ut S1 quod iıllic. contagıum venenatı sermon1s el pestiferae -
mınatıon1ıs de nobis ırrepserit, ıd OINNE de illius aurıbus el anımo
exXuatur ) , nostrıque integra el sıncera dilectio ab omnıbus diaboli-
Ca detrectationis sordibus re  ur, addıita hac Petri Damianı
peroratıiıone, E.pist. ad Leonem 55} ut 1S, 1ne Culus Nutku Ne
folium arboris defluet et qUuUEeM ın sacrarıo vestr1 pectorıs habitare
pıum est credere, GL vestrum, aquod 1n INanNlu enet, ın pristinam
nostrı enevolentiam dignetur inclinare. Eumdem obtestamus ut
Sanctitatem estram totıus k.cclesiae ONO qUamı diutissımo Servel
incolumem.

Sanctitatis estrae humiullimi elt obedientissimi] SerVvVı acobus
archiepiscopus Mechliniensis et Antonius eplscopus CGandaven-
S1S }

"etonnera-t-on UUEC le Conseil DPr1Vve, ans consulte du aout
aıt donne AaV1ls tavorable SUrTr lettre

Vu le projet de lettre.. I10US semblant qu elle est ecrıite fort
judicıieusement et aV G le temperament eit soumıssıon UU Sa aın-
tete pourraıt 1en demeurer satisfaıite elt | pour| donner locca-
S10n | de rallumer feu qu ı] convıent plutöt d’&touffer Par WE

prudente dissimulation qUE d ’irriter Par un indiscrete rıg ueur, el
CcCe contormıite I1LO0US Jugeons aussı qu«E Votre Altesse pourraıt

ecrıre Sa Saintete, remontrant particulierement qu«E | internonce
peut etre EXCUSE d ’ avoiır transgresse les lois et regles de bonne

correspondance entre EeuxX pulssances SsoOuveraınes executant la
bulle emanee cContre esdits eveques de rendre publiquement

crimınels elt syndicats les EeuX premıiers chefs des
eglises.. UU pourtan Votre Altesse supplıe Sa Saintete de POUTL-
VOIr UJUEC ledit internonce Comporte "avenir telles .
tieres AaVEC plus de retenue.. et demander Sa Saıintete de sulvre
CcCe matıere l expedient le plus PTrODIE ]  RL  etat des affaires de
DaVYyS, quı requlert Uu«EC l on procede L le moindre bruit qUuU«EC faire

peut et aV tout le temperament el retenue possıble, el DOUTC le
surplus, touchant la eEmonstration faire Pa deca Contre ledit In-
ternonce, Votre Altesse era consulte particulıerement 8

Malheureusement S1 le Conseil recommande d ’ e&toufftfer le feu

4l) Patrologia Latina, 3, col 854
!bid., 144 col 209

“ On ITrOuUVe beaucoup de coples de cCe lettre (sous diverses dates) Par
Bruxelles, Bibliotheque royale, to 47ıv Oudbisschoppelijke Glerezie,
1037

4-1) Mus Bell D ct LEFEVRE, 209
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Par un  @') prudente dissımulation ) , 11 oublie Aaussıto Ie  INMMan-

ant unl de&monstration CcContre INternonce Nous l effet
Cependant Leopold Guillaume efian declare accord POUF

SC DaPDCl, Hovines Iun ournit le aout brouillon UUl fut
aussıtLo adopte

La letra sta ene quanto che Ia ZO COrTreiia al
baschador dı Spagna Koma arı SC VET per 11 Segretario Na-

s ] manderä la letra a] arc  OVO 29
Ainsı, le a0out fturent adressees DPDapDe EeuxX ettres, l une

de archıiduc (le exXie est reste INCONNU) l’autre S1IENECE Par les
Elles furent conhiees au O11l de L ambassadeureuxX CVEQUECS

espagnol Rome auquel euxX ettres les recommandaient Celle de
archiduc Das ete retirouvee Celle des EeuxX CVEQqQUECS

ıbellee

Serenisimo Senor Archiduque Leopoldo ha servıdo ha-
CerNos la TaCcla de eser1bir Su Santidad Nu€eSsStIro favor C este
COITGO.: Dara UUEC podamos CONSCHUILF e] efecto de nuestiras Cartias qU«EC
CO e] OITCO ENCAMNAMOS Sıu Santidad, ya CO DIaS CO
los papeles UU«C las AaCOINDAaNall esta pondräa INaNnlo de uestra
Excelencia e] o Othenin residente esa corte,
Vuestra kxcelencia podrä mandar lo Gque hallare SuJetLo
de esta representacıon UE hacemos Su Santidad ha s1ıdo Lro
qUuUe€E e] haber cumplido C© las Öördenes de Su Vajestad contor-
mändonos CO voluntad ASı1ı suplicamos uestra Excelencia
INUu humiıldemente Va de interponer Sl oficıos Para quUu«€E Su
Santiıdad aAaCQULESC CO lo qUuU«E le representamos asegurando
V uestra E.xcelencia que ademäs de] gran UJUC ara Su
Majestad Sı Alteza ara mucho DOT ] 1en püblica Lan quı-
lidad 76}

15) Bibliotheque royale, 18, tol Mus Bell n0 24 ; LEFEVRE, 210
HenriMus Bell n 9, | Le octobre Boonen ecrtıvıt egalement ä

(Othenin Qul deviendra SO TOCUFEUI a Rome (cf infra) : « Je Sals sS1 JE
AaVanNnce trop de OUS mportuner de I116S affaires Nos I111S COININUNS QuUul ont

I11OL1 oNNalSsSanCc: de VOS erıtes sufhsance et adresse Cour de Rome,
ont conseılle et INO besoin ICSSC llll CADOSC le Cas et ermıne SUTL

cCe IET sS1 faire peut de sonder secretemen Rome de quels pOo1nNTts ( 40«

de Inquisition entendent UJUEC 110 US devrions OUS DUTrger Mus ell n° 35
to 07 102

L_e 27 octobre Boonen ECT1IVILE egalement u lettre rol Eispagne (en [(0)804

le exte iıncomplet dans Inquisiciön 4477/1) Le prelat CXDOSEC anlere (quı
du de VU de | historien semble vrale) | OT121N€E de SCS difhcultes aV Rome

CO  CcCe Como ha sucedido contra lo quUuU«eE 8 e haberme UUC-



Ceyssens
Malheureusement, quand CcCe Correspondance arrıva l ambas-

sade d’Espagne Rome, l’ambassadeur, Kodrigo de Vivar de Men-
doza, duc de | Infantado, venaıt d’ätre nomme VICe-ro1 de Sicile.
En attendant la nomınatıon d’un SUCCESSCUTL, l interim fut conhie
cardınal Jean-Jacques I rivulzio, VICe-rO1 de Sardaigne 47) F depart
de I' un et l arrıvede de l autre Vont tellement deranger l’expedition
des affaires, que les ettres adressees PaPDel el destinees clore
l incident, Seront remiı1ises qu avec retard de SEDTL MmMoO1s )
Eintre emDps, "affaire est gravemen compliquee.

Les minıstres du rol peuvent souftrir UJUEC Bich: OSe soutenır
| inexistence du privilege du placet el surtout qu ıl hasarde publi-
quement, plein conflit. / le touler AU. pıeds, Imposant la publi-
catıon d’un decret (celu: du | ma1) NO placete.

Bich: prevıent Kome de ] orage qu ı] SenNt venır. La reaction
d ’ Albizzı peut lire ans la lettre qu ıl adresse le aout 1651
l oncle de l’internonce, Fabio Chigi Cologne98  L. Ceyssens  Malheureusement, quand cette correspondance arriva A l’ambas-  sade d’Espagne ä Rome, l’ambassadeur, Rodrigo de Vivar de Men-  doza, duc de 1’Infantado, venait d’&tre nomm6& vice-roi de Sicile.  En attendant la nomination d’un successeur, l’interim fut confi& au  cardinal Jean-Jacques Trivulzio, vice-roi de Sardaigne *’). Le d&part  de T’un et l’arrivee de l’autre vont tellement d&ranger l’expEdition  des affaires, que les lettres adress&es au pape et destin&es A clore  l’incident, ne seront remises qu’avec un retard de sept mois **).  Entre temps, l’affaire s’est gravement compliqu&e.  Les ministres du roi ne peuvent souffrir que Bichi ose soutenir  l’inexistence du privilege du placet et surtout qu'il se hasarde publi-  quement, en plein conflit, ä le fouler aux pieds, en imposant la publi-  cation d’un d&cret (celui du 11 mai) non placet&.  Bichi previent Rome de l’orage qu'il sent venir. La r&aetion  d’Albizzi peut se lire dans la lettre qu’il adresse le 5 aoüt 1651 A  V’oncle . de l'internonce, Fabio Chigi ä Cologne  « ... 11 Signor Abbate scrive d’haver presentito che quei ministri  hanno indotto l’arciduca a publicar un altro editto, annulatorio della  nostra protesta. A si fatto sproposito non accaderanno altre repliche !  Il mondo s’accorgerä quanto male sia consegliata Sua Altezza ; e  che speranza possa poi havere di riportar vittorie sopra i suoi nemici  mentre contrasta l’autoritä del Vicario di Christo e di Dio, che solo  puö dar la vittoria ? Se verrano ad altri atti violenti, gl’ho scritto  che non faccia atti positivi e mentre li convenga d’uscire, esca pure.  che uscirä glorioso. Ma io spero d’inviarli, come Vostra Signoria 111”*  accenna, segrete instruttioni di ciö che havrä da fare. Fratanto non  manchi la prudenza di Vostra Signoria Ill”* di amministrargliele, che  non saranno si non ottime. Le risolutioni di Palazzo furono gradite  e se ne son’ veduti gl’effetti; quelle di Castracani“®) riportate, perch&  egli si tirö adosso la furia imprudentissime. Se per la protesta e pel  decreto contro i due prelati di Fiandra patiraA il Signor Abbate, non  puö esserli ascritto che a merito, mentre ha eseguito gli ordini di  questa Santa Sede. Veramente, quando Dio benedetto ci vuol gasti-  gare, ci leva il giuditio. Preveggo gran gastigo sopra l’universitä di  dado tanto tiempo en esta vida, asimismo ha sido contra mi expectaciön hallarme  obligado a venir interrumpir los reales pensamientos de Vuestra Majestad con  estas importunidades ».  “) J. LEFEvRE, L’ambassade d’Espagne aupres du Saint-Siege au XVII® siecle,  dans Bulletin de l’institut historique belge de Rome, 17 (1936) 19-20.  %) CR infra;  *) Alexandre Casträcano, collecteur apostolique au Portugal, avait caus& un  conflit entre le Saint-Siege et 1’Espagne.Signor Abbate SCI1Ive d’haver presentıto che que!l mınıstrı
hanno indotto l arcıduca publicar altro editto., annulatorio della
NnOostira S1 fatto Sproposıto NO accaderanno altre repliche

mondo S accorgerä QUuUanto male sS1a consegliata Sua Altezza :
che [0)  a DpOI1 havere dı rıportar vıttorıe [9)  a SUO1 nemıi1c1ı
mentre Contrasta L’autoritä de] 1carıo dı Christo dı Dio, che solo
DUO dar la vıttorı1a Se VerTanO ad altrı attı violenti, gl’ho scrıtto
che NO ftaccıa attı posıtıvı mentre 13 C  a d uscire, esSsCa PUTC,
che uscıra glori0so. Vla 10 c  O d’inviarlı, COINE Vostra Signoria lllllfi.
ACCECNNA, segrete instruttion]ı Cı C10  Sg che havrä da fare Fratanto NO
manchı la prudenza dı V ostra Signoria Hma d}ı ammuiınistrargliele, ch
918} SaIaAaNNoOo S1 110 ottıme. Le risolutionı dı Palazzo turono gradıte
e  > Son veduti] gl effetti ; quelle dı Castracanı -) rıportate, perche
egli; S1 tıro adosso la furia imprudentissime. Se PeCI la pel
decreto Contro due prelati dı Fıandra patıra 11 Signor Abbate, NON
DUO esser/ i ascrıtto ch: merıiıto, mentre ha esegulto oli ordiını dı
questa Santa Sede Veramente, quando Dio benedetto C1 uo]| gastı-
galIe, C1 leva i} g1uditio0. Preveggo Dra gastıgo OPpTa l universitä C

dado anto tiıempo sta vida, asımısmo ha sıdo CONiIra mı expectacıon hallarme
obligado venır ınterrumpir los reales pensamılentos de Vuestra Vlajestad CO

estas iımportunidades .

LEFEVRE, L’ambassade d’Espagne aupres du Saint-Siege siecle,
dans Bulletin de l’institut historique belge de Rome, 17 1936) 1920

48) Ct infra.
49) Alexandre Casträcano, collecteur apostolique Portugal, avaıt Cause

conflit entre le Saint-Siege et \’Espagne.
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| ‚ovanıo 19}  a que!l due pseudo-prelati, operando | uni glı altrı
CO aAZZd ostinatıone Contra la Sede apostolica ın unNna materıa ch
Analiter dovrebbe SSeTe da ess] clecamente obedita nelle risolution]ı
della nostra Santa Sede Vla NO pIU de Jansenıst] )) %)

De faıt, le aout 1651 le Conseıil de Brabant rendit un second
decret. Tandıs que le premıier portaıt le 110 de "archiduc, celui-ci
pa OUS le NO de Philippe, Dar la gräce de Dieu ro1 d Espagne.
] le premıier annulaiıt la protestatiıon de Bichi le second revient
SUT le meme chapıtre, jJo1gnant cependant le decret du mal el la
circulaire du | Juın. Alors QqUE le premıler epargnaıt ' internonce et
passaıt Tanculle SsSul l imprimeur, le second que | ın-
ternonce

(& pretendant... d’introduire et etablir ans CS Days droit
LOULT L1OUVEAU et directement contraıre celuı quı SV est de
ancıennete inviolablement observe... n est souffrable qU«C | inter-
OINCcCEe donne la presomption de asser notre mandement royal
emane 61 mMure connalssance de et Ia deliberation des
princıpaux Conseiıils, meme SO instance et continuelle poursulte »

Aussı, NO du Conseıil de Brabant, le TOCUTECUr general
est-i1] requıs d’aller SOININET ‘ internonce d’annuler So decret du
20 avrıil, de revoquer la cıtatıon Rome des eveques, et Cas de
refus, de proceder selon Ia lo1 et le droit 5)

la suıte de Ce decision, le Conse:il de Brabant adressa le
septembre LOUS (=4 0 54 quı etalent sSupposes aVOIlr TECUu le decret

pontifical du | maıl, l ordre sulvant :

Ftant informes UU«C l’internonce apostolique VOUS auraıt pUu1s
nagueres INSINuUE euxX ımprimes suJjet de la doctrine de feu |  A  Eeve-
UE d’Ypres Cornelius Jansenius, quı1 ressentent qu une uUuSuUur-

patıon su  — NO hauteurs et souveraınete, droits et privileges et immu-
nıtes du Pays, 110 US VOus defendons Dar la presente 1en expresse-
ment de deferer sembllables insınuations faites ans

prealable aVOlr obtenu notre placet, MaAals der es maıns de
notre cher et faal conseiller et TOCUTEUFF general de Brabant les

5(1) LEGRAND-CEYSSENS, 09-1
51) J’en al encontre un cople francals dans Inquisiciön, 4477/1 un

cople espagnole Bruxelles, Archives generales, Secretairerie d’Etat et de gueIre,
e 251, fo 262, dont LrOUVE un analyse dans LEFEVRE, ZA0.21 (sous la date
erronee du aoüt). la consulte du Conseil de Brabant du f&vrier 652 INEN-

tiıonne placard du | septembre 1651 (VAN LELSPEN, De promulgatione, appendix
monumentorum, Fı 201) Ou Ul auraıt des C provisions »  » relatives placet.
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exemplaires qu avez Votre DOUVOIr el des votres POUF ser

Iui ecTIa ordonne, VOUS avertissant UJU«C 110 US VOUS VO dejä
faıt depecher mandement cassatoır contre esdits ıImprimes AaVEC
LOutL quı depend et est eNSulVı )2)

La sıtuatıon est devenue extremement tendue. Le TOCUTCUI
genera|l de Brabant est charge de proceder Contre ] internonce,
moOo1ns qu ı] revoque les ordres quı 1u1 SONT de Rome

Suivant les instructions particulieres rECUES POUTC Cas 53), prevu
depuıls longtemps, Bichi OUS pretexte de la este quı1 sevıt modere-
ment, quıtte ruxelles et rejoindre SO oncle Aix-Ja Chapelle ©)
C etart. POUFTF aınsı dire, Ia rupture diplomatique.

52) Malines, Archevöche, |Je bianismo, n0 Bruxelles, Bibliothe&que royale,
to » Oudbisschoppelijke clerezie, n0 1037 LEFEVRE, 211

58) Voir LEGRAND-CEYSSENS, passım. Une instruction de la commıssıon partı-
culiere POUT le Jansenısme, date du 76 aout, portaıt suJjet de troıs questions
soulevees Par les ettres de BlChl date du du 15 et du juillet (pleces NO

retrouvees]).100  L. € eyssens  exemplaires qu'’avez en votre pouvoir et des vötres pour en user  comme lui sera ordonne, vous avertissant que nous vous avons d&jä  fait d&p&cher un mandement cassatoir contre lesdits imprime&s avec  tout ce qui en depend et y est ensuivi » °°).  La situation est devenue exträmement tendue. Le procureur  general de Brabant est charg& de proc&der contre l’internonce, ä  moins qu'il ne r&voque les ordres qui lui sont venus de Rome.  Suivant les instructions particulieres recues pour ce cas ®®), pre&vu  depuis longtemps, Bichi, sous pretexte de la peste qui s&vit modere-  ment, quitte Bruxelles et va rejoindre son oncle ä Aix-la Chapelle **).  C’etait, pour ainsi dire, la rupture diplomatique.  >?) Malines, Archev&che, De bianismo, n° 21; Bruxelles, Biblioth&que royale,  16518, fol. 51; Oudbisschoppelijke clerezie, n° 1037; LEFEvVRE, 2l1.  °s) Voir LEGRAND-CEYSSENS, passim. Une instruction de la commission parti-  culiere pour le jans&nisme, en date du 26 aoüt, portait au sujet de trois questions  soulevees par les lettres de Bichi en date du 8, du 15 et du 22 juillet (pi&ces non  retrouvees). «... Al primo io le dico ch’ella faccia intendere all’arcivescovo di  Malines et al vescovo di Gante, che il giudice degli arcivescovi e de’ vescovi &  solo il papa et ciö farä intendere loro per via del suo cappellano afınche egli  possa far relatione autentica di questa risposta... e perch& essi potrebbero rispon-  dere che cotesto & un chiamarli a Roma, cosa contraria ai privilegi conceduti alla  Flandra da Leone X, per sola intelligenza di V. S. si dice che il privilegio di  Leone X non comprende i vescovi, ne le cause di fede riservate alla Santa Sede  anco nella prima istanza dello stesso Concilio di Trento, ma di cid ella non si  lascerä intendere per non intrare in dispute... Al secondo punto se le replica quello  che piü volte gli & stato scritto da Mons. Assessore, cio& a dire ch’ella per vigore  delle intimatione regie che le potrebbero esser fatte, non faccia alcun atlo positivo,  rispondendo sempre che ella & stato mero esecutore degli ordini di Sua Santitä,  di modo che & cessata tutta la sua autoritä in cotesto affare. Al terzo, quando si  venisse contra V, S. all’expulsione di cotesti paesi, cosa che non si pud credere,  si ha per bene ch’ella ceda, si ritiri in Aquisgrana appresso Mons. Nuntio di  Colonia, suo zio, et quivi faccia processo sopra le violenze che le sono state usate  e l’espulsione patita. E _quando non potesse haver altri testimoni da essaminarsi,  poträ valersi dei suoi familiari. Fabricato il processo e provata l’espulsione, dovrä  lasciare un interdetto per tutta la villa di Brusseles, eccettuato il palazzo regio e  vedrä di farlo affıgere in detta villa con quelle cautele che seranno a lei medesime  suggerite dalla sua accortezza et dalla prudenza di Mons. Nuntio medesimo. Qui  si tien’ per fermo che la pietä del Signor Arciduca non habbia da dar luogo a si  strani attentati, perciöche niuna ragion vuole che sia da cotesti ministri violata non  solo la giustitia ma anco la ragione delle genti. Stia V. S. di buon animo e viril-  mente difenda la giurisditione ecclesiastica »; . Archives du Vatican, Nunziatura  di Napoli, 39A, fol. 102v-105v; chiffre.  °*) Quand quitta-t-il Bruxelles ? D’apre&s Pastor le conseil ne lui fut donn&  que le 26 avril (O. c., XIV/I, 243). Mais d&jä le 21 mars Albizzi avait &crit dans ceprımo 10 le 1CO ch’’ella faccıa intendere all’arcivescovo di
Malines elt al VESCOVO di Gante, che Y giudice degliı arC1VeSCOVI de VeSCOVI1
solo 11 papa et C10 farä intendere loro DEr vıa del SUÜU!l appellano afınche egli

far relatione autentıca di questa rısposta... perche SS1 potrebbero r1ıspon-
dere che Ootesto chiamalrlı Roma, OSa contrarıa al privilegi conceduti alla
Flandra da l eone X, PCI sola intelligenza di 91 dice che 1} privilegio Cl;
| eone NO comprende VEeSCOVI, le di fede riservate alla Santa Sede
1I11CO nella prıma iıstanza dello STESSO Concilio d I rento, di C10 ella 9103 s1
ascerä intendere PEr NO intrare ın dispute... secondo le replica quello
che pIU volte glı scrıtto da Mons Assessore, 10€ dire ch’’ella PCTr vigore
delle iıntımatıone regıe che le potrebbero tatte, 110 faccıa alcun atlio posıt1vo,
rispondendo SCINDTE che ella TNeTO esecutore degli ordıniı di Sua Santıtäa,
di modo che Cessata la SUu autorıtä ın otesto aftare. erzo, quando S]
venısse contra all’expulsione di cotest]ı paes!], OSa che 110 S1 DUO credere,

ha PCI bene ch’’ella ceda, S] rıtiırı ın Aquisgrana Mons Nuntio Aji
Colonia, SUu Z10, et Qu1VvI1 faccıa D le violenze che le SOMNO state usate

l’espulsione patıta. quando 110 potesse haver altrı testımon1 da essamınarsı,
potra valersı dei SUO1N tamilıiarı. Fabricato il provata l’espulsione, Oovrä
lasciare interdetto perI la villa di Brusseles, ecCccetituato 11 palazzo reg10
vedrä di tarlo afıgere ın detta villa ( quelle cautele che SCIANNO lei medesime
suggerite dalla SUÜU.: accortezza et dalla prudenza di Mons Nuntio medesimo. Qui
81 tıen PCI termo che Ia pletä de Signor Arciduca NO habbia da dar luogo S]
stranı attentatı, perciöche nıuna ragıon vuole che s1a da cotestı miınıstrı violata O

solo la gıustitla I11CO la raglıone delle gent]. Stia di buon anımo virıl-
mMente ditenda la gy1lurisditione ecclesiastica »  Archives du Vatican, Nunziatura
di Napolıi, 39A, tol 102v-105v chiffre

54) Quand quitta-t-il Bruxelles ? )’apres Pastor le conseiı| u tut donne
qUuU« le avrı ( Cr 243) Mais dejä le INaITrs Albizzı avaıt ecrıit dans
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Tandıis JUE, DOUT les ralsons deja mentionnees, les ettres adres-
SCES DaPDe Dar ‚archiduc et Par ICS eveques parvıennent Pas

destinatıon, Albizzi est aussıtoöt rensei1gne SUr le decret (ou CIrCU-
laire) du Conseıl de Brabant. Le septembre 1651 d ecrıt A SsSo

confident, le OoNC: de Cologne
Dignor Abbate |Bichi| sta tuttavıa CO timore. Ha invlato

un ettera cırcolare spedita, cred io, dall‘inferno NO dal Conse-
glio dı Brabante. Vla 11 POVETO Signor AÄArcıiduca S1 lascıa ingannare,
onde quel mınıstrı ardiscono ogn1] COSa, veggendo la facılitä di Sua
Altezza. Non ho pOtLuLO NCOTa farla videre Sua Santıta et alla Con
gregatıone deputata. Giovedji la leggerö 27

De taıt, ans Relatio, Albizzi Dermei de SU1lLVre LoOout le zele
qu avec les tro1s cardınaux de Ia Commission particuliere 1} e-
ployer ] egard de la circulaire infernale ). (In lit OUS

le septembre (( Demum uerunt lectae litterae Abbatis
Sanctae AÄAnastaslae [Bichi| datae | Augusti un Cr edicto publi
CcCato ab Archiduce Leopoldo Contira protestationes factas a b Abbate
Sanctae Anastasıliae, de qJUO In alio Post maturam hu1us
negotı discussiıonem resolutum fuıt, quod scrıibatur breve aposto-
licum et Archiduci et Regı Hıspaniarum PDPIO correctione edicti DTIraec-
dict] et ant mınutae dictorum brevıum :

SCNS ; LEGRAND-CEYSSENS, 105 Boonen le octobre 651 Othenin ({ Eit
ledit abhe |de Sainte-Anastasie, Bichi] ete absent de Cel ville depuls quelque
emps, so1t POUT evıter quelque demonstration dudit deplaisir presence,

Dar apprehension de la maladıe contagleuse qu1 infecte plus de deux cents
alsons de cette ville, nombre toutetois 1C1 gquere consıiderable attendu qu/ıl
plus de alsons D Mus Bell., 35 Chigi ecrıra le | septembre :
((( In Belgio Consıilia regla PeCI latus iImpugnant iurisdictionem et palam favent Jan-
sen10, molientes contra Internuntium qui DeI INEeENSEIN 1am hıc est et brevi redibit
ad Su remıiıttente lam contag10so morbo, Culus Occasıone ad venıt |_EGRAND-
CEYSSENS, 183 Jean Schega, Jesulte autrichien, confesseur de ”’archiduc, Aassure

le septembre, de Conde, Bichi Aix-la-Chapelle : (C Quem Iinternuntium ]
gravliores CaAausae solicıtant, alorıs momentı urgent negotla ut Bruxel-

lam venlat, expedit iıllum rbe abesse hoc tempore QUO plerique, et1iam publicis
rebus intent!], inde recedunt, ad salubriora loca recıplunt. Pergat ıtaque
Rma acdhuc ulterius coelo Aquisgranensi gaudere ibidemque SUav1ıssımo m1

Nuntii avunculıi; Sul, alloquio humanıtate fru B Sıena, Biblioteca comunale,
Z fo. 196

55) LEGRAND-CEYSSENS, 111
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le septemb Fuerunt relatae mınutae brevium archiduc:ı
et regl Hıspanlarum seriıbendorum [al Dno Cardinalı Romae s

le 12 octobre Fuerunt emendatae ın aliqua pa mınutae
brevium E resolutum, quod procedatur COnira archiepiscopum ech-
liniensem et epliscopum Gandavensem

le I9 octobre (( Lecta fuit cıtatıo intımanda archiepiscopo
Mechliniensi et eP1ISCODO CGandavensı]. Lectae mınutae brevium
emendatae : decretum ut tam cıtatıo quam . brevia transmıttantur ;:
et resolutum quod abbas Sanctae AÄAnastasılae VOCeEeLur ad Urbem
ut CUupI1t, et ın elus locum miıttatur Dominus Andreas Mangelius,
Foroluliensis, audıtor nuntijaturae Hispanıiıarum. Non uerunt demum
ab hac die q  c ad prımam Februarıı habitae congregatliones...

Ces brefs furent finalement s1gnes le | novembre. Provenant
d’Albizzi, lus et relus, corrıges et recorrıges, 1]S rappelaient la bulle
Unam Sanctam.

Charissımo ın Christo hfilio NOSIro Philippo Hıspanıarum reg1
catholico, Optime intelligens Maiestas Tua S quantı religion1s catho-
licae el publicae tranquıillitatıs In PrOVINC1S Belg11 FU1S interesset Ca  N

contentiones cohiberi, qUas 1Impressus, annıs elapsıs, JjJansen1lanus
Augustinus excıtavıt, aru Provinclarum oyubernatorI mandavıit, ut
ınternuntıio NOSIro Bruzxellis resident!. qUO constıtutlion1s, ab Ur-
ano I1 praedecessore NOSTTO, CONtITA ıllum lıbrum edıtae, ob
dientia certius fructuosius haberi: stabilirı pDOsset, brach1 sAaC-

cularis auxılium commodaret.
Sed aecCc tam Dla et salutarıis DPrOVISI1O, UJUacC dissıdentium anı-

Oru quıietem et hulus Sanctae Sedis auctorıtatem illis IN partibus,
quemadmodum 1pse volueras, luvare tuerı debuerat, praeter —_

16 sententiam tuam, ingentI ad qUOS exequendi partes DCI-
venerunt culpa, 1ın contrarı1am partem plane recıdit.

Nam OCccasıone desumpta quod 1ussa Maiestatis ]1uae NO soli
gubernatori, sed et1am later] e1IUs assıstentibus consıliarıis directa
uerint, 11S aliquiı auctores oubernatori exstiıterunt peragendi
quibus, nısı remedium adhibeatur 110 solum constitution1ıs
iıllius obedientia eti1am Sedis apostolicae auctorıtas et reli-
10N1S catholicae incolumitas inıb] periclitarı [9)  c videantur.

Etenim consılharı1 {lı prımum gubernator! persuaserunt, ut NO
solum CONSUeto auxılium iıllud praestandı INOTIE discederet,
et1iam edictum publicaret qUO ecclesiasticı pecunlarıls, corporalibus
et ex1iliorum poen1s constrict], temporalı PIMNCIDIS secuları iurisdic-
t10on1ı subicerentur.

uod praeterea litteris etiam circularıbus DeET eumdem ouber-
natorem, qua OCOrum ordinarlıs, UqJUuUa provinclarum magistratibus
scr1ptis, efhcere voluerunt. quıbus pollutas ın AÄArcam Dominı

Der Katholik ze 1883) 292-293.
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inıcıentes, potestatem terrenam ecclesiasticarum et religionis
1PS1US arbitram indıirecte constıtuere ausı Sunt deo gravia aec
attentata, quamVvıs necessıiıtatem nobis acrıus agendi iImponere ıde-
rentur, mitiorıbus tamen remediis contentı fuiımus. Internuntio enım
1USSImMUS, ut protestationem interponeret, qUua kicclesiae et auctorı1ı-
tatıs nostrae iurıbus cautum foret, Lum e1s adversantes litteras et
edictum, Sacrorum Canonum praescr1ıpto el CONSuUuetLo praedeces-

nostrorum INOTre, nullius momentı el roboris declaravit.
Quae Cr ıpse peregıisset, tantum abfuit, quın gubernator et

iıllius consıiliarıl, errorıs SUul, quemadmodum credebamus, admonitı.
resıpiscerent, ut adhuc iın longe deteriora prolapsı sınt.

Nam aliae circulares litterae ad provınclarum aIu praefectos,
oubernatoris nomıne datae uerunt, qu1ıbus Romanı Pontificis ıllic
auctorıtas pPeNe convellitur.

V olunt enım apostolicas constıtutiones, et1iam de rebus dogma-
[UumM et fidei qualis est praedecessorIis nostrı adversus Jansen1a-
1U Augustinum, KRomae consuetiıs ın locis publicatas, ex1istentium
iın DrovInCc11s illis homiınum conscıentlas NO ligare nN1sı Ca ıbı UUOYQUE
promulgentur el luriısdictionis temporalıis placıito munlantur quın
et1am protestatiıonem nostram nullam dicere audent et typographum.,
qul Ca impresserat, revelantı praemla 7A4 talleas pollicer].

Haec sSane, qUamı contrarıa voluntati Tuae ıIn ec1-
dunt, Lam, n1ıs] sSer10 provıdeatur, eru ıllic tuarum rationıibus. et
Nnomı1ın1s gloriae periculosa, quod Deus avertat, evadere possent

Plura referre anımus refugit et cert1ı his audıtis PTO
eLIuo Austriacae domus et singularis pletatıs tuae INOTIE, ut omn1a
Ila ırrıta, nulla et Contira mandata et voluntatem tuam tacta, qUE-
madmodum VeGIEe sunt, ıta et1iam rbi unıyverso appareant, prımo
tempore praestiturum. uod tamen, C munerı1s nostrı debitum et
magnıtudo ret,: Lum aInOoTr In te SUMMNIMNUS adıgıit, ut te ın visceribus
Christi et1am atque eti1am postulemus.

Quoniam autem de hıs rebus, Venerabilis Frater, archiepilscopus
Tarsensis, nuntıus noster, tecum 1USSUu NOostro aget, el fidem
habebit aestas Tua‚ CUul benedictionem apostolicam OMmMN1 anı-

paterne largimur. Datum Romae apud Sanctum Mariam Maio-
FemM: Su annulo pıscatorıs 20

En lisant parchemin, Sa Majeste Catholique dut Das etre
tres flattee, S] du molns elle gardait SOUVvenIr quelque PCU Aid  e  le
des ettres royales quı avalent O  D} cConsacrees V la lıquıdation du Jan-
senısme AVECC LoOoutes les 11UaNlces el restrictions qu ı]  e avaıt mılses.
En depıt de la ormule ya gauche Darr laquelle Albizzi mMet
COUVEerTt les bonnes ıntentions du ro1 et de “archiduc PDPOUT faire

'51) L’original SUT parchemin est conserve dans Inquisicion, 4477/1 : la minute
dans les Archives du Vatican, E.,pistulae ad Principes, BL fol 17-119r
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dOSSCI' LOUS les T1IN€es Dar des m1ınıstres au polluees, 1} devaiıt

sentiır touche indiırectement 110 seulement arcCce u C655 1-

nıstres, 1 ] les aval [0)88818815 el maılıntenus ans leur fonctions, I1Nals

a  C 4l leur avaıt faıt conhance et PTIeESQUEC laisse les libres
ans CcCe affaire et 11 leur avaıt NI6 adresse les recommanda-
L10NS Qqu1l etalent ] oriıgine des edits WHCHHNERG Ll_ll demander de
rpubliquement Ce6s edits promulgues SO 910} celu;
de SO OUSIMN efal IM POSECT Sa Majeste un humiliaitıon plus
grande queE ] assesseur du Saint fice voudraıt JaInals er
Aussı, NOUS le VEITONS, UCUuNe revocatıon Das IHCHIG tacıte,

AdUIa lieu
Le second bref adresse Venerabili Leopoldo Gutilhelmo Ce/DIS-

COPO Argentinensi Belgtii gubernatori, ıbelle
Inter consolationes quıbus, ob mi1ıser1cordiam Uualn, benedic-

LUS Deus pontificatus nOostrı tempore; 11O. ımpertrtırı dignatus est
profecto tunt C4r Fraternitatis estrae zelum iıllum videmus, ‚e 1010
ut PI1IIMUIN ad 1ıstarum Belgıi PDIOVINCIarum gubernium accessıstı CON-
StıiıtutionN1s, elicıs recordationis Urbano IN praedecessore NOSITO
CÖONITa quondam Cornelii Jansen]n:i Ipriensis |SIC| Augustinum
editae, obedientiam adeo inıuste et pertinacıter aliquibus DIOVIN-
1aIum REl LUO subiectarum locis pugnatam defendendam
et promovendam AT ESSU UOTUMM ane oppugnatorum et COIMN-
LUumMaC1ıUum, GUaMM VIS fuerit S1IT NUMETUS CA1I9UUS 110 tamen alı-
UuUorum e 15 au  a est ad confovendam alıorum inobedientiam
auctorıtas elt nıhilominus tum DCO tum hominibus NnotLum est quot
diligentias tam praedecessor NnNOster praedictus UJUam I9(0)  N 1DS1 adhı-
buerimus, QUO devıı ad rectam semıtam reducerentur (>20|  ( hu1lus
Sanctae Sedis mandatiıs obsequentes Ailios ostenderent

Gaudebamus audientes te 918} solum de Janseni doctrina sıleri
INNNO velle, eru etlam ad ofhcia el dignitates 110 111S1 eOoO  CN ‚e108!
CONstıLutionN1s obedientiam etiam lLuramento professi essent admıt-
tere

Porro autem lucundiıtatem NnOostram auctum 171 credidimus (3
charıssımo Christo Ailio NOsStIro Rege atholico IN1UuNCLUM +b] fınt
ut ınternunctıo NOSIro Bruxellae residenti brach:i:j; saecularis praestares
auxılium UUO heret eXperımentum, UoTum 11INOS spirıtualium
D'  m bulla Contentarum L1ımor emollire NO valuerat tem-
poralıum saltem 46} obstinatam frangeret audacıam

Neque de Dletate LUa OPDIN10 nOostira ı19108)  N fefelisset, S 1 quıdem
PeCI ecs«e potulnsset OPCIAaT, sed CUu LUa iıllorum Qqu1l tibi
assıstebant consıilio ı11MN1Xa et deviıincta ulsset, aliqui, Vetie NO
consıliarı se CONSCIeENTaE, OM111s et gloriae LuaAe hostes, auctiores
tibj uerunt, ut 110 solum CONSuUuetfa hulusmodi auxılium praestandı
INore discederes, eti1am edictum promulgares quUua ecclesias-
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t1CcCa iurisdictlo, Cul debuerat et e lusserat auxılium praeberi, 110i:]

ul vulnere impeteretur, et ubi coadiuvanda et sublevanda erat.,
enormıter abiceretur.

UÜbinam VeTO inter catholicos audıtum est uNnQquamm, quod pr1n-
cıpum saecularıum edictis aut pragmatıcıs ecclesiasticae
temporalı ijurisdictionı subiciantur, Lum et1am pecunlarıls, corporali-
bus et exılı poen1s constringantur, quod Lamen ın edicto te publi-
Cato hAit

Non solum Concilia unıversalıa et CanNno1les SaCcr], sSe vel 1psa
civılıa 1Ura hulusmodiı tam sacrılega edicta et pragmatıcas damnant.
qUas ferre audentes prıncC1pes ecclesiasticıs censurI1s, anathematı-
busque Concilia subıicıunt. Profecto., SUNtT ecclesiasticı DENS sancta,
nopulus electus, regale sacerdotium, pupıilla oculorum Christı, qgul-
GUE tangı nequeant 1i1ne offensione 1Ur1s d1v1nı, UUO ab Oomn1ı PrINC1-
DU temporalium iurisdictione subtractiı sunt

Quod S1 consıliarıı tu1n timorem Del. anımae tuaAe salutem et NNO-

mM1INI1S gloriam ante oculos habuissent, NUumM qUAaMmM tibj persuasıssent,
ut acleo gravıter privilegı1um, Deo SerVISs u1s oNCESSUu  9 violares.
Ne In pelorem adhuc SCITOTSIN impellere Aausıl fuissent ıtteris C1r-
cularıbus Der te ordinarııs et provınclarum istarum magıstratiıbus
scr1ıptıs, quıbus pollutas In Cer [)ominı inıclıentes, terrenan'ı

Stestaiem ecclesiacticarum e6Iu et relig10n1s indirecte arbitram
constıtuere volunt ; qUaEC ane auctorıtas ah 1DSO Christo Domino
soli Romano Pontifici, elus V1lcarlo, trıbuta est

Quae Lam gravlia attentata, CUu: laetitiam nostiram ın INaTIUuM

et rıstem Iuctum vertissent, ets1 nobis Magham ogravıter anımadver-
tendi necessitatem imponere viderentur, tamen mansuetudine et
paterna charıtate nOostra utı volentes, satıs habuimus internuntı1o
NOsStIro mandare ut protestationem publicaret, UUa [ > CAaveretur

CUNCLUS orbis ex1istimare pOossetT, 08 tale auxilıı CNUS, iurisdic-
t10n1 ecclesiasticae Lam praeludiciale, omnıum Christianitatis partıum
consuetudıiniı tam dissonum, et declarationibus ahb 1PSO antea —

DTESSE de NO admıttendo factis, Lam reEDUgZNaNS acceptasse, et
contentiıs ın dictis circularıbus lıtteris praebuisse.

Praeterea I]ı iussimus, ut auctorıtate nobis Christo
evellendi tollendi plantas herbasque e1lus gregl nOox1as, qQUAQUEC
omnıbus temporibus praedecessores nostrı us1ı SUNLT, edictum TE
promulgatum et litteras circulares te scrıptas tamquam liıbertati
el iımmunitatı ecclesiasticae, auctorıtatıque nNnostrae Sedis aposto-
licae ep  nNnantes el contrarılas, ırrıtas et nullas declararet.

Se GE crederemus tLam Canon1co, mıto levi remedio te et
consıilarıiıos LUOS errorıs sımul cCOommı1ss] admonerı potulsse, ııdem
consıliarı]; In adhuc mag1s sacrılegum te praecıpıtem CBC-
runt, Na t1b] Dersuaserunt ut alıam epıstolam circularem iıstarum
provınclarum Maiestati Catholicae obedientium gubernatoribus CTY1-
beres, UUa inaudito parıter exemplo Romanı Pontihcis ote iıst
hıc PCNE convelleretur : declarat enım constitutionum apostolica-
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ru ıIn materıa dogmatum et fidei qualis est Ila praedecessorI1s nostrı
Contra Jansen1 Augustinum, publicationem consuetis Romae locis
factam, ex1istentium ın istıs PrOovinc11s hominum conscıentias NO ]ı
Dale, nısı]ı denuo In e1s publicentur elt potestatıs temporalıs placito
munlantur, ad ıd eti1am privilegiis, liıbertatibus et consuetitudinıbus
alleg2tis‚ _quocl equıdem audırı SINEe anımı horrore 110 potest.

Ftenim NUM qUAaM plane cognıtum est ab ullo vel Summo Ponti-
fice ve]l Concilio privileg1ıum tale, apostolicae auctoriıtatıs destruc-
tiıvum, prodisse, NEQqQUE alıquis hıc audeat PIINC1IPIS temporalıs DI1V1-
legium allegare, quon1am Te. esset auctorıtatem igandı el solvendi
anımas Christo LDomino SOh e1lus 1carıo et nem1n1 praeterea COMN-
eCcssamı s1ıb] temere

Cum igıtur otestias terrena res terrenas 110 excedat, quomodo
spırıtum ab iudicıs spirıtualıs potestate subtrahere potest ; Plane
adversus pontificiam auctorıtatem ın rebus praesertim ad fidem et
ecclesiasticam discıplinam pertinentibus Ne libertates aut COMNSUC-
tudines induci, Ne  C praescriptiones locum habere, ulla ratıone DOS-
Sunt et quanto istae lıbertates et cConsuetudiınes, aut potıus abusus
antıquliores habentur, undıque invalıdiores detestabiliores
unt

Mirum autem profecto est, LOT apostolicis constitutionıbus Ro
I1la dumtaxat, ut videre est ın publico bullarum volumine, publıi-
catıs Orbem catholicum unıyersum obedientiam SCINDECTI praestitisse
Ne UIMNyUuUamı Consıiliarlis gubernorum Belgıi opposıtam 6Sse —
ceptionem, UJUaEC NUuNcC adversus ıstam CONTIra Jansenii Augustinum
promulgatam adfertur, privilegiorum, liıbertatum el caonsuetudinum,
urt merı1ıto respondere DOSSIMUS Sancti Gregonmi verbis Dominum
dixisse, CO Su verıtas, NO consuetudo el alıis Sancti Augustini
CUu Christus verıtas sıt, magıs verıtatem qU am consuetudinem
quı debemus;, qula consuetudinem ratıo et verıtas SCINDET excludit
In 5 praesertim qua sola Summ ] Pontificis tamquam legislatorisvoluntate dependet.

Sed Nne  C his CONLeNLaA fuit consıliariıorum tuorum audacıa Na
pervıcerunt ut In ıısdem circularıbus ıtteris protestatiıonem NnOostram
etiam annulares el revelantı quı ea ımpresserat typographum Drae-mıa S> talleas pProposuerIs. Haec equıdem, Venerabilis Frater,

satıs PIO merıto vel sanguılnels lacrımis deflexerit. Ista enım archi-
tophelis consılia ıIn SUNT ut NOVIS PDTrOrSUuS Absolon ın totıus
mundı CONsSpPeCtu videariıs.

Sed ut enedictus Deus periculosa Ila consıilia confidit el SEevere
punıvıt, ıta coclitum lIram ıIn te NuncC excıtatam ardere, et1am forsan
punıtionem erzo instare plane nollemus. ane S1 ad easdem actlo-
Nes anımum ser10 adverteris., intelliges Carnem spırıtul, filium patrı,
terrenam Ppotestatem ecclesiasticae Imperare velle Nne  C tacıle iın his-
torıus analıiıbus ecclesiasticis talıa exempla reperlentur, br A  Nn1sı
princıpum quı de pletate SUW|l. a  u bonam famam reliquerint vel
etiam Eicclesiae rebelles exstiterint et ab elect] lure uerint.
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Verum Cu1lus culpae TeEUS est nostirae protestationıs Impressor,
ut C tam acrıter agl debeat‚ ın provıncla ın qua sıbı qu1s-
QUC licere puta qQqUOS voluerit lıbros et1am catholicae religi0nis dog-
matıbus contrarıo0s typıs tradere, ut vel ın ısta Jansenianı Augustini
prohibitione spectiatum est, 191 alıquis, ut princıpem el magıstra-
LUumM catholicum decuınt, anımadvertit, criımını dabitur protestationem
auctoritatıs icarı] Christi praeservatıyam impressisse Tanta aeCc

congerıles, ut peccatum tam aVC flevimus, efftfecit, et Deum
precatı S1IMUS ut irae In te Uuae fulmen suspendat, qu1ı amen ut1ı
ecclesiasticus VIr resistere magıs deberes et am oravıbus rebus NEeEC-
I910)] V1S, passioniıbus et fortasse compendiis Ainibus istorum COIl-

ciıllarıorum oculos admovere., Na PIO Certo habemus te a b e1s de
ceptum 6SSC, Nne: cogıltasse QqUamn aVC sıt auctorıtatem, UUa ın
nostra et Summorum PDIO empore Pontihcum PersoNha Eicclesiae Uuae

clementissimus Deus largıtus est, violare aCcC  s  ue lıbertatiı et imMMU-
nıtatı ecclesiasticae tam adversos 9 NEQUEC satıs attendisse
quibus praeludic1s conscıentlia LUa iıdeo subiaceat.

Perpende 1gıtur, Frater‚ postquam verıtatem H b] manıiftfestaviı-
INUu QUECM ın locum te conlecerı1ıs et UJUaC tot malıs emedia acdhı-
ere tenearıs, anıma LUa detriımentum patıatur, en et oloriam
obscurentur utque scandalum CesSselL, quod ve]l haeretic] 1DSI1,
Z10NES istas undique ambientes, passı uerunt. Quod alle continget,
S1 edictum et epistolas circulares LUaSs revocaverıs el annulaveris, UUaC
nullius valoris, utı sunt, ıta et1am ın Orbis conspectuc de-
ent

Speramus fore ut pro  m obedientiae studıiıum ostendas et
nobis, quı te unıce dilig1imus, credas, huiusmodi actıonum ın tem-
Dore iracundiae Gur poenıtentlae locus amplius 110 dabitur, dis-
rıctam Deo ratıonem redditurus S1S, NEeEVE quı te amant querı debeant
te 115 CensuriIis innodatum quıbus constrictı 5dAC-
culares princıpes I]ı qu1 iurısdictionem ın ecclesiasticos sıbj aIro-

gyant et actus Summ!1] Pontificis el Sanctae hulus Sedis auctoritatı
contrarıos efhcere audent, ul praeludic10 anımae tuae, CU1luUs
plane salutem 910} mı1ınus UJUaIn NnOostiram OoOmnı anımo desidera-
INU Fraternitati Tuae enedictionem apostolicam peramanter iImper-
timur. Datum Romae apud Sanctam Mariam alorem sub annulo
pıscatorıs.

Quelle impression document long et lourd devait-ıl faire
SUr "archiduc et >  N collaborateurs antı)yansenıstes eL, plus WACOF®e,
SUr les mınıstres, raıtes des rımiınels Nous Urons plus loin
l ’occasıon de mentıonner leurs reactions violentes. Violentes, elles

58) Voir l’original (qui] est parchemin AaAu dimensions geantes) Malines,
Archeväche, De baianismo, n0 la miınute, dans L.,pistulae ad princıpes, 97
to 11-116v
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le devinrent 1COTE davantage, quand ıls apprırent UJUE Bichi avaıt
faıt traduire et ıimprıimer le document pontifıcal et qu ı] le distrıbuait
secretement (( NO torme de monıi1to1lre requerant le secret, mals
plutöt ıbelle difamatoire et AaVEC scandale culsant D

Le | novembre‚ Ies brefs furent SU1VIS de decret du Saint-
fhce

Sanctissimus Innocentius DahDa ferl1a | Maı 1651,
ın Congregatione generalı Sanctae Romanae et unıversalis INqu1s1-
t10n1s habıta ın Palatio apostolico Montis Quirinalıs SU particuları
decreto prohibuit et damnavit 1ıbellum C titulum...

Lodemqaue decreto mandavıt el voluıt quod Hs  nNn1ısı auctores
quamprimum ecse expurgaveriınt, censurıs poen1s ecclesiasticıs
intelligant Oomnıno coercendos eic. prou latius In dicto decreto
contıinetur. Cumque decretum praedictum lacobo AÄrchiepiscopo
Mechliniensi sub die | mensıs unı proxime praeterit]1, nton10 VeTO

eP1ISCODO Gandensi intra praedictum IMENSEIN lunı] fuerit legitime
pPpraesentatum ıntımatum, praedictique acobus archiepiscopus et
AÄntonius eplscopus ut u  a q  € ad praesentem 1em nullatenus.
u Da erat, T expurgaverınt, sed In 16Ss eiusdem Sanctissım]
mandatis rebel]es el CONLUumMACEes exıistant, Sua Sanctitas, ut hu1lus-
modi contumacıa, UUaAE In scandalum Christı fidelium et Eicclesiae
catholicae vergıt, el debitis poen1s mulctetur el cCoerceatur, mature
C4 onnullis kicclesiae Cardinalibus, ad ıd speclaliter depu-
tatıs, discussa, audıtisque votis, eodem Iacobo archiepiscopn
Mechliniensi et ntonio0 eP1ISCODO CGiandensi cuilibet INan-
dat praec1pıt ut infra SC INENSES Prox1mos die iıntımatıon1ıs
notificationis praesentium computandos, UOTUIM duo PIO Ppr1moO, duo
DIO secundo GTr reliquos DTro ultımo et peremptor10 termıno e1s
sıgnat, COM PDAaTreTre debeant et quislibet 1pPsorum COMPDPaTreTre debeat

Sanctitate Sua el Sancta Sede apostolica personalıter, el NO
PeCI Procuratorem SC exXxcusatorem vel aliam interposıtam9
ad ecse purgandum de contentiıs ıIn ıbellis et edictis praedictis 16S$S-

pective. Alias dicto termıno elapso, NUNC PTIOoO tunc. eadem
Sanctitas Sua praediıctum acobum archiepiscopum Mechliniensem
el AÄntonium ep1scopum Gandensem, OTu quemlibet ab 1N-
TESSU Lkicclesiae, exercıtı1o pontifıcalıum ofhcıo suspendit inter-
dicıt et PIO suspensı1ıs interdictis haberi vult, nullo ıIn praem1ssıs
privilegio suffragante.

Voluit insuper el decrevit Sanctitas Sua quod praesentes dictis
[acobo archiepiscopo et nton10 ePISCODO personalıter, S1
praesentlae commode haberi potueriınt, SIN autem omıl soli-
tae habitationis dimissa earumdem praesentium copla, vel S1 ad eCas
ULUS 110 patuerıt PCI afıxionem d valvas ma1lorı1s eccle-
lae cıvıtatum Mechliniensis, Bruxellensis et Gandavensis respective
intımentur notihcentur et S1C praesentatae et intımatae perinde
arctent el afhıcıiunt eosdem acobum archiepiscopum et AÄntonium
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epıscopum et ([0)888 quemlibet S] e1s personalıter praesentata
et intımatae fuissent.

Datum Romae die | mensıs Novembris 1651 De mandato
anctissımı Papae, De Albitiis, sSsecreit ).).

Ce document est, S] Je trompe, le exie le plus malveil-
lant quı so1t sort1 des maıns d’Albizzi cıte personnellement euxX
vieillards, soulıgnant qu ıls doiıvent presenter personnellement
el NO Dar TOCUTCUIS. Cest demander l impossible. En outre de-
DU1s "affaire de Triest aV e les Brigittines de Termonde, | assesseur
n 1gnore Pas UQUC, meme Jeunes et V1IgOUreuXx, CEeSs eveques POUT-
ralent, vertiu du privilege de NO evocando, Comparaıiltre 0 Rome.
[Iriest n a-t-ıl alsser condamner qua(tre fois Dar la Rote, faute
de permiıss1ıon de venır Rome Finalement 11 meme o  QV frappe
d ’interdit. Albizzi le saıt. V oulant Se@eVIr Contre les eveques el 1mM-
[0)  . theorie du droit public de | Eiglise 11 lance le decret... quı
tera eclater la bombe

Le meme | novembre, Blchl | instruction sulvante relatıve
07 la remiıse des documents pontificaux

Con quel SaAantio zelo, CO CUul la Santıta dı Nostro Signore
ACCOMPagNa Cı continuo le SU! azlonı], ha Sua Beatitudine stiımata d:;
Scrıvere a ] Sigor Archiduca ] aggiunta breve che dovrä V ostra Signo-r1a presentare Sua Altezza accompagnandolo CO ‚efhicacıa che
(D necessarla negot10 dı relievo, che ella ben cCapıra dalla
mısura dello stesso breve, che DUr ancho gli INvVIO.

Veramente dovrebbe 1 | S1ignor Archiduca COMMUOVersı]ı al er-nı avvısı dı Sua eatıtudine eitere 1ın S1ICUrO la SUul. CcCosclenza ch
ha 1ın LTrOPDO rischio DEr olı editti DEeT le ettere che ha eglıscrıtte pubblicate. NOI’] S1 rıtroveräa forse esemp10 dı tale attentato
CONTLrOo L autoritä dı questa Santa Sede nel tempI1 passatı massıma-
mente nel princ1ıpı cattolicı quale (D 11 Signor Archiduca onde PerTrrlsarcıre dl danno che ha ricevuto l anıma SWl 10, Ia
SUl: gloria 11 mondo la SsSu|ul. reputatiıone Sua San-
tıta medesima, (D necessıtato Mvocare glı editti glı ordinı atı 914lettera, almeno sospenderli el rıtirarlı fine che perda la
memorIla, habbin!] olı hereticı nemıi1c] della OTrona dı Spagnavalersı dı ess] ın lımprovero delle attıonı dı Sua Altezza, anto
E  DIU egli; C100 eve fare, quanto che l aıuto del braccıio secolare fuchiesto da V ostra Signoria, elt SUWl: sola instanza S] dovrä areare conforme a] solito et com'ella 11 richiedeva NO altrımenti
Contro SUl. voglia CO modiı Cotanto lesivi dell autoritä apostolica.S] omette Nostro Signore dalla pletä dı Sua Altezza cotest]1

59) C PLESSIS D ÄRGENTRE, Collectio iudiciorum, 255-256



110 Ceyssens
et altrı rimedi proportionatı 81 aV male, sapendo la Santiıtä Sua
ch’/’ella 110 ha operato da medesima, CO1 cattıvı consegli dı
coloro ch’'hanno voluto screditare la SUl. fama 11 cristiane-
sS1mo.

S’ella stimerä di DasSsar 19)  a C10 parola col confessore del
Signor Arcıduca, C1 rımettiamo alla SWl prudenza, quı 1 es1-
era ch 918} 81 lascı da Le1 ne CZZLO, ne strada DGI ottener C165
che (D dovere S1 brama da Sua Santıta.

Mons Nunz1io ın Spagna s’invia altro breve C ordine
che lo present!I Sua Maestä cerchi; rıtrarne necessar]ı] rıcapıtı Der
dar riımedi0 Cotesto aVe accıdente.

perche ne L arciıvescovo dı alines, ne 11 VESCOVO dı Gante
S1 ONO mostratı ubidienti a} decreto dı Nostro Signore ın CUul S1
dannano vietano le loro ettere et editti, la Santıtaä Sua, co] Parere
del Signori Cardinalı deputati [0)  a le materıe jJansenı1ane ha 1SO-
luto che S ınvn V ostra Signorla ] aggiunto O orıginale afıne
che ella lo faccı intımare al medem!ı, lascıandone loro CoDpl1a autentica

S1 mandı JUa la relatione della sudetta intımatione.
Per ı] Sıgnor Claudio Berlaymont NO solo INV1O 4 breve del

protonotarıo, anche 11 privilegi0 dı CENSoOTE che S1IN dell’anno 20
del pontificato fü7r spedito d}ı MOTLO Propr10 dı Nostro Signore. NI a
s egli PE avventura potesse incontrare qualche notabile pregiuditio
PECI far | intimatione, ara dı Vostra Signorila rıtrovar DETISONAa
torastiera che sS1a proposıto DE tarla Avvertendola che | ıinti-
matıone sudetta s1 vorra fare ad valvas ara necessarıo far prıma Y

de T1O tuto MAeGcCcCecsSu alle DETrSONE et alle Case dei medemı
arCıvVeSCOVvoO VESCOVO, ÖOInNe V ostra Signoria che S1 fece quando
31 dovettero intımare precett] Beatrice cContessa dı Cantecroy 57

Bichi hit rémettre le terrible decret Jriest le et Boonen le
| decembre, l accompagnant une lettre ont la brievete est
eloquente

Placuit Sanctissimo.. mıiıhı inıungere ut ıntımarı CUTaTeIn Ves
trae mae Domination]ı adıunctum decretum. consıderans quod
Ja et Cgl teneamur mandatis uae Sanctitatis omnımode obedire
(quemadmodum ©  [8 V estram Rm'\m Dominationem CR debita
promptitudine facturam) credıdi magıs gratum tore 1 insınuaretur
un  Q C hisce me1ls. AÄAc interım offtero %-

La consternatıon des euxX eveques, quı croyalent qu ä la suılte
de leur lettre du 27 aout leur affaire etaıt classee put etre plus

BD) Archives du Vatican, Nunziatura dı Napoaolı, 39A 08y -99v.
Bl) MUS Bell., Z n0
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grande. (n trouvera plus loin l'expression ans leur seconde lettre
Pape
Dans ] entourage des eveques el des miıniıstres l animosit&e etaıt

egalement VVe:;
Le professeur Janseniste de Louvain Libert Froidmont ecrıt le

decembre 1651 0 Roose, exıle FispagneLa publication officielle de la bulle « In eminenti »  I  grande. On en trouvera plus loin l’expression dans leur seconde lettre  au pape.  Dans l’entourage des &v&ques et des ministres l’animosit& &tait  Egalement vive.  Le professeur janseniste de Louvain Libert Froidmont &crit le  21 d&cembre 1651 ä Roose, exil& en Espagne  « ... Le pape... a envoy& ä Son Altesse S&r6nissime lettres en  forme de monitoire par lesquelles il lui commande de casser la pu-  blication faite en ces pays de la bulle contre Jans6nius et lui ordonne  de se tenir ä la publication faite in campo Florae, sous commination  d’excommunication et autres censures ecclesiastiqgues. En m&me  temps l’internonce a fait insinuer aux seigneurs archev&que de  Malines et &v&que de Gand un ajournement de comparoir 4 Rome  en personne dans les six mois apr&s l’insinuation, ä peine ex nunc  prout ex tunc de suspension et interdiction de leurs fonctions. Vrai-  ment la Cour de Rome aurait garde d’user de ces formes tant inusi-  tees et inouies en ces pays si testiculi vena ulla paterni viveret in  nobis °°) mais elle connait peut-&tre notre faiblesse et la pusillani-  mite de nos ministres... » *°)  Dans sa lettre du 30 d&cembre, &galement adress&e A Roose,  Pierre Stockmans est encore plus virulent :  « Archiepiscopus novo decreto curiae evocatus est in Urbem  ad causam dicendam, et si se non steterit, exuendus dignitate et  poenis ac censuris feriendus. Ipse archidux acriter etiam perstric-  tus singulari bulla, quod permiserit edictum regium nuper edi quo  ugustinum vetaretur. Ait bullae publicationem factam in acie cam-  pi Florae debuisse sufficere ; item non posse decerni poenas ullas in  ecclesiasticos a principibus saecularibus ; placiti consuetudinem esse  abusum et sexcenta hoc genus tam infanda et monstruosa, ut plane  congruant huic saeculo, quo nihil est infelicius aut ineptius. Vide  quo rem deducant Jesuitarum effrenis natio, ubi vident obicem sibi  non poni. Nos vero tacemus fatali quadam inertia et socordia, quae  poenam meretur, ut ego quidem sentio... » °*).  A ces nouvelles de jans&nistes on peut joindre celles de Doro-  th6e Louffius, j&suite de Bruxelles, qui &crivait le 5 janvier 1652 ä son  confrere Francois De Cleyn ä Louvain  « Faustum R° V*° precor anni 1652 initium ac pro strena mitto  °) Citation de Persius, Harangue, 1, 103.  °) Bruxelles, Biblioth&que Royale, 12735, fol. 161-162.  °%) BORGNET, art. cit&, 433.Le Pape envoye V Son Altesse Serenissime ettres
torme de monıtolre Dar lesquelles Y uı commande de asser la
blicatıon faite C668 DaVys de la bulle Contre Jansenius el Iui ordonne
de tenır la publication faite In a  [0 Florae., OUS commınatıon
d excommunication el autres ecclesiastiques. En meme
mDpsSs l’internonce faıt insınuer Au selgneurs archev&que de
Malines et eveque de and ajournement de COmparoır (D Rome

ans les S1X MoO1Ss apres | insinuation, peıne NUuncC
rou tunc de suspens1ıon el interdıiction de leurs fonctions. Vra1-
ment Ia Cour de KRome auraıt garde d ’user de Ces formes tant 1INus!]-
tees et inoules Ces DaVYyS SI testiculi VEeNnNdad ulla paternı viverelt In
nobis E mMals elle connai1t peut-etre notre faiıblesse et la pusillanı-miıte de NO miınıiıstres... &s

Dans lettre du decembre, egalement adressee 0 KRoose,
Pierre Stockmans est NCOTE plus virulent

Archiepiscopus NOVO decreto curlae EeVvoCcatus est ın Urbemad Causam dicendam, et S1 NO steterıt, exuendus dignitate et
Doen1s CensurIıs feriendus. Ipse archidux acrıter etiam perstric-
{[Us sınguları bulla, quod permiserit edictum regıum L edı qUOugustinum vetaretur. Ait bullae publicationem factam In aCcle Callll-
p1 Florae debuisse sufhcere ıtem ı978} [0) decern] DOCNAaSs ullas in
ecclesiasticos princıipibus saecularıbus ’ placiti consuetudinem CsSs«eabusum et SEXCENtLa hOC en tam infanda et MONSIrUOSA, ut plane
CONgruan u1cC saeculo, qQUO nıhil est infelicius aut ineptius. ide
QUO E deducant Jesuitarum eftrenis natıo, ubij vident obicem sıb]
NO onı Nos VeTrTO taCemus fatalı; quadam inertia et socordia, qUaEC
oenam ETERL., ut CO quıdem sentlo... 77}

Ces nouvelles de jansenıstes peut joındre celles de Doro-
thee Loufhus, Jesulte de Bruxelles, quıl ecrıvaıt le Janvier 1652 D SsSo
confrere Francois De Cleyn 0 Louvaın

Faustum R'\e Vae DTeCOrTr annnı 1652 iınıtıum DIO strena mıtto

Citation de Persius, Harangue, E: 103
68) Bruxelles, Bibliotheque Royale, tol 61-162
64) BORGNET, art cıte, 433
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promıssum ante et vobiıs desideratum exemplar litterarum aposto-
1carum ad archiepiscopum Mechliniensem et ad eplscopum (Cianda-
EeIsCIHN FExemplar qUAC ad Serenissımum missae uerunt de-
fert ecC Nobelaer. lllxlnls Internuntius permisıt ut utrarum-
UE lıtterarum coplam R'\p V'\c facere POSSECHIN. Monuıit tamen PCI
OSLIrOS 1GS ]la vulgaretur. Quod magıs cavendum estT, quod Se
ren1ıssımus NO desideret [  3 CIe ad lıtteras ın aliorum notıtiam
venıre. nterım arı coplam miısıt ad Concilium Privatum et Bra
bantınum, ın QUO posterlore lectae uerunt lanuarnıı, omnıbus ad ic
convocatıs, ets1 vacatıones torent. Utrumque Concilium vehementer
turbatum est el COomMMOLUM ()randus DC‘LIS ut malora mala avertat
Belg10 et nostra Societate, cul ınvıdıam conflare CoNnatus est quidam
MaAagNus apud Serenissiımum, quası NO fuerimus auctiores Ta  =] acrıum
ad 1psum lıtterarum. Sua Sanctitas Cupıt litterarum SUaTrum coplam
alıs her], ut ın plurium notıtiam venılant. Non expedit tamen e as Der
NO vulgarı, invıdiae, QqUam adversarıı nobis Sar volunt, OCCa-

s1ıonem praebeamus 2

Cependant, la sıtuatıon devenaıt surtout penible DOUTC l archi-
duc Presqaque meme emMp: UUEC le bref prolixe du PaPDC, 1} recu
unnn longue lettre de Philıppe KReste ans nouvelles depuls le
15 IMNa ITIs veille de la publication ofhcielle), partialement intorme Da
le O  CO sollicıte Dal le depute des JjJansenıstes, le IN  ( desire
etre m1s COuUurant des faıts quı SONT passes et, attendant, 11
repete SO desir de VOIlr la bulle mM1se executıon el le SCCOUTFCS du
Yras seculier fournı | internonce. VOICI Ce lettre ecrıt de Madrid
le | novembre 1651

He VASEO Ia cCarta de de los 15 de Marzo pasado qU«C
respondiendo la qUE le habia escrıto | de Iulio de] an
antecedente sobre la ejecucı1on de la bula apostölica prohibitoria de]
liıbro de] obıspo Cornelio Jansenio intitulado Augustinus auxılio
qQUC Para ello p1di0O ] internunc10 de Su Santidad residente EeESOS

estados, 1C€e UUEC pPara proceder neg0Cc10 tan importante
CO madura deliberacıön habia mandado qU«E viese ul Junta

UU«C intervınıeron los prelados mınıstros UUC rehiere
qUE le habia hecho la consulta de qUE remıiıte copla, asımısmo
de ‚el placarte carta UU envlaron IOS Consejos Y prelados,
apuntando queE habja conhrmado CO todo‚ sıendo de

qU«E acabaria de un V  N CO estias disputas, qU«C e| ıntento
de Su Santıdad conseguılrla pOTI e] medio resuelto au qUEC 1N-
ternunc10 habia aquietado, PCIO que«eE que)ja tenia POCO fun
damento.

Vieronse ( esta Ocasıon diferentes papeles concernıentes LO-

l.‘|5) Bruxelles, Bibliothe&que royale, 220 tol 240
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dos esta materı1a qUEC ueron dos memorlales de e] Nuncio de Su
Santıdad residente esta cCortie OLro de e] Doctor Julian ] Recht
copla de ul protesta UUE 1Z0 es  D internunc1ı10 de Abrril de
decreto de la congregacıon de Inquisiciön Roma de | de Vlayo

de dos edictos UE 1C€e mandö publicar de lulio
de Agosto el prıimer memorl1a| que)Ja e| Nnunc10 de UE

habiendo mandado UE a] internunc10 UUE asıste 6SoS palses
le diese la asıstencla del brazo seglar Dara la ejecucıon publicacion
de dicha bula habia excedido CO la promulgaciön del edicto
cartas qU«C eseribieron los prelados trıbunales de EeSOoS estados
ponderando el Nunc10 e] perJu1c10 qUEC habia hecho muchas
de SUS cläusulas la immunıdad ecles1ästica ‚e151= todo CIa ulo PDOT
SCI Ia materla solamente ecles1ästica 1NO0 dogmätica, insistiendo
ultımamente UUC lo mandase declarar DOT tal de a ] iınternunc10
Ia asıstencıa UU pıdiese el a] despacho razon de esto S

hubiese de escr1bir duplicado.
Con OLTrOo memor1al DUSO M1S e| Nnunc10 la dicha copla

del edıicto UU habia hecho publicar de Iulıo Contra la
protesta qUEC de orden de Sı Santıtad habia hecho e| internunc10
20 de Abrrıil antecedente de UE tambien presento cCopla impresa
instando mandase oNe ello remedio convenılente.

Tambien COINNO aueda referido llegö mM1s an e| decreto de
Ia congregacıon de KRoma de de Vlayo UUC sobre la prohibi-
103 de los papeles del arzobispo de Malinas obispo de Gante
azon de la publicacıon de la dicha bula Copla de e] edicto qUuU«eE
dice mandö publicar de Agosto pasado DaTra qUu«eC e] IN-
ternunc10 anulase la protesta arrıba dicha la publicacıön de e] de
Creio de la congregacıon.

memor1a|l de el Doctor Juan Recht reduce suplicarme
interponga m1 autoridad C6 Su Santıdad sobre quUuUE
] decoro debido la doctrina de Agustin examıne el libro
de e| obispo Jansenio.

habiendo hecho sobre todo la reflexiön qUEC pıde Ia calıdad
de la materı1a ha parec1ıdo decir que«e€ holgare mıl 1InN-

quU«EC haga dar a | internunc10 e] favor auxılıo queE pıdiere
DOTr los me dios modos convenılentes, prudentes proporcionados
segun e| estado de las conformidad de las Öördenes qUu«C

ha visto 20 dadas razon de esto disponiendolo
OMMO lo CNCATIYO A0 de prudencia de INaIlleTra UUC ga
efecto Ia ejecucıon de dicha bula Gque«E&E los CONse)Jos trıbunales Da

glares gobiernen esta materıa de modo qUuU«€E entrometan aA

GCOHOGCcerTr de la eclesiästicas DOI SCT COINO mı1 ıntencıon
‚e180(=> nı directa- nı indiırectamente perjJudique la Juridiscıon ecle-
s1astica.

Doctor Juan Recht he mandado le diga que he tomado
Este neg0oc10 la resolucıön convenıente ] SEerV1IC10 de Dios quietud
de todos, UU«C lo mısmo c  i le respondiö aquı DOTI Iulio de e|
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Aano pasado, anadiendo ahora qUE tiıempo le darän las CAar-
tas qUEC convınılere Para Su Santıdad.

Ha parec1do convenıente UE envıen (como
hace) cCoplas de la rotesta de e| internuncio0 de de Abril, del
decreto de la congregacıon de | de Mayo, de IOS edictos qQUE1Z0 publicar 20 de lulio de Agosto, de que hasta
ahora ha dado notıcıa Dara UE tenıendo la de todo
lo qu«e esto ha presentado inftorme CUaAaniO antes (como

lo encargo) de lo qUeE Dasa ha pasado ello de las Tazones
mot1ıvos qU«EC LUVO Para la publicaciön de dichos edictos vol-

viendo enNcargar de EVO qUue continue e] dar auxılıo a]
internuncı0 a°‘torma qUue«eE queda dicha queE enga CO e] toda
buena correspondencila COINO miınıstro de Su Santıdad.

En lo de la instancıa que«e e] nunc10 aCce Dara UU le entreguela carta UU«C sobre esto CSPCIa ha de esernbir le de e]
uplicado de ella ha consıderado, Qu«r esto tendria pequenoInconveniıente ası DOTr lo qU«EC mıra ala autoridad de UUdeseo anto mantenga, generalmente la de los qUE gobiernan
PUCS, SIN duda mınoraria, S1 las partes tuviıesen antecedentemente
entendidos IOS despachos qUue ellos han de publicar ejecutar, COMO
DOT SCT estilo nı costumbre hacerlo a8] DOTr e] respectLo referıdo
DOTr lo qu«C pueden varlarse mudar de semblante materlas grandesdesde la resolucıiön la ejecucıon este CasQOo ha parecıdo mas
reparable DOI qU«eE habiendo dicho e10[> de al ınternuncıio0
favor auxılio CO la restrictıva de UJU«C esto SC los quefuere necesarıo DOT los medios modos cConvenilentes, prudentes
proporclıonadas Cg  N e] estado de las contformidad de las
ördenes UE estan dadas, S1 lo entendiese aquı el Nunc10 qUe Ia
orden absoluta, lo cual ha parecido convenıente DOTF la
complicacıön UE han Ppuesto estas doctrinas los naturales de
6eSOS palses, seria abrir Otira negoclacıon, disputa CO UEeVOS
barazos demas del mal ejemplo de dejarla abierta que pıdanCoplas de mM1s despachos Aası he resuelto qUE le dıga al Nnunc10
JUEC he mandado escribir haga ejecutar luego la bula a DOS-tölica prohibitoria del libro del obispo Cornelio Jansenio qu«Etodas las qUE le pıdiese e] internunc1i0 e| auxılio real Daia ello

le imparta haga dar respuesta que comprehende
quanto puede pretender pueda CO el resguardo cConvenılente
Para lo qUuU«C tOCa al gobierno, que Cuanto ofrece decir esta
materı1a 66)

CCEYSSENS.
(A su{vre).

66) Bruxelles, Archives generales, Secretairerie d’Eitat et de Guerre, 251
tol 256-258 analyse dans Correspondance de la Cour d’Espagne, 296-297


